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Presentation
Salt Itinerary multimedia opera trans
cends theatrical and music conventions, 
reflectingonArtandMadness,itrevolves
aroundlanguages,wordsasmeaningand
wordsassound.
Live audio and video electronic proces
sing and diffusion of the voice, poetry,
gestures,music anddrawings, creates a
polyphony of senses and a counterpoint
ofmeanings.
Molding sounds, lights, pictures and
movements as if being drawn, painted
or carved, Salt Itinerary is a powerful,
engagingandchallengingcombinationof
musicanddramabyoneperformer that
shapes new grounds in electronicmusic
and breaks boundaries between music,
theatre,opera.

Synopsis
The multimedia opera Salt Itinerary  is the 
endresultofacreativeprojectonwriting:
on musical writing, poetic writing, the
gesturalwritingofthemusician/actorand
ofhisownimage,inwhichthevoiceisthe
extensionofthebodyandofthethought
ofthepoet.Here,then, isthesymbiosis
betweentheessenceofthewordandthe
evolution of the Being, presented in the
formofanewdramaturgycalledElectro
acousticOpera.
The first part considers the question of
theabsenceoftheauthorasanunfolding
and moving of his creative personality,
andplacesthestageitselfonstage.
The second part is dominated by the
search for the gesture of writing, inter
pretedasinstrumental,andthereforemu
sical,gesture.Atthebasisofthegesture
ofwriting is thesoundof theword.The
wordsubordinatedtolife.Thewordfreed
fromtheword.
The thirdpart gives substanceand ima
ge to theword. The score of the poem
composes time. Who remembers time?
Butitistimethatrememberus!Creation
takesover the creator, and thequestion
ofmadnessreturns...of its limits,ofthe
blindnesscausedbytheexcessoflucidity,
theexcessofSeeing.Itistheblindnessof
thewhitethatburns,thewhiteofsalt.In
thelight,nobodyseeshim!
Onstage,thecomposerandthepoet,to
gether,inone,leadusthroughhisinternal
world,hispersonalitinerarywhichhecalls
Salt – the same Salt that represents his 
resistance, his will, his essence and his
multiplicity.Salt (anessential substance)

Voice, The Impossible
I amentering thehall in ahurry.Good,
it hasn’t started yet.Orhas it?There is
amanonthestage.Isthataman,ora
shadow? It must be a man, darkened,
withaprojectedeyebehindhim.Itlooks
likeMiguel.Ahugeeye.Isithis?Idon’t
know.Itcouldbe;it’sblue.Itiswatching
usandblinking. Itmultiplies!Nowthere
are many eyes projected on the stage,
all staring at me. It is not seduction, it
issurveillanceamusing,thoughtfuland
frightening.Theaudienceisstillentering,
makingacontinuousnoise.Hasitstarted
ornot? “S ILÊNC IO!” theamplified
voicescreams.NowIamsureitisMiguel.
It is almost impossible to mistake the
voice(…)

Azguime’s performance in Salt Itinerary 
includes talking,mumbling, yelling, reci
ting, simulating writing, making percus
sivesounds.Italsoincludesinvisible,but
audible,electronicinterventionsmadeby
theauthor/performerbymeansofhidden
sensors attached to his body, over the
sounds produced on stage. His “natural
speech” is constantly upgraded by his
interventions, using samples of his own
voice, processing them, making loops
and superimposing processed sound on
theliveperformance.Hisspeechisabout
theabsenceoftheauthor,sound,silence,
text, body, alienation, voice. Being the
authorofthetextandthemusicandac
toronlyintheliveperformanceonstage,
Azguimeisinapositiontomakeavirtuo
soquestioningoftheideasofauthorship
ofmusicandlibrettointhisopera.

Itisadigitalopera.Bothitsvisualandits
soundeffectsaremadebycomplexdigital
procedures. Its librettodoesnotbringa
linearnarrative.Butthedramaisonstage,
although there isnoplot in theclassical
sense.It isthedramaofauthorshipand
its trajectory is not hierarchical, it does
nothaveclimaxesandanticlimaxes.It is
continual, because everything Azguime
doeson stagebecomeseffective on the
metalevelandshowstheauthor’shighly
strung existence, called into question in
the context of highly developed techno
logy.SinceGlass/Wilson’sEinsteinonthe

Beach(1976)theinstitutionofoperahas
entered a new era in its (post)history
with various artists showing awareness
ofandaneedtocommentonthemedia
age.However,therehavenotbeenmany
digitaloperasatallresemblingSalt Itine
rary.Togetherwithrareworkssuchasthe
schizooperaOnebytheDutchcomposer
Michel van der Aa, and the postrock
performance Speech by Blixa Bargeld,
Azguime’sworkmapsa specific place in
thismediaposthistoryofthegenre.The
position it is establishing questions per
formance art, opera andmonodrama, in
combinationwithhightechnology.Finally,
being made into a DVD, it reaches one
further levelofquestioningthatmustbe
dealtwith.

In the postindustrial media age, opera
reflectssociety’sstrategiesofpowerand
economy.Themediaof that reflection is
“the finest consumer object, the body”
(Baudrillard)andthewayitisrepresented
intheworldofopera.MiguelAzguimeis
exhibitinghisperformingbodyonstage.
Onhisbody,asonthescreen,theagoni
zingdramaofthecreativeprocessisbe
ingshown.Wearelookingatthebodyof
theauthor,inpain,convulsion,struggling
withtheemptinessofsilenceandtearing
thewhitenessof thesitewithoutwords.
There is a striking contrast between the
dramaofauthorshipbeingperformedon
stageandtheauthor’samusinginterven
tions,whichconstantlyshifttherecipient’s
engagementfromentertaininghumourto
deepdrama.

Perhaps even more seriously than explo
ringandquestioning thestatusofopera
today,Azguimequestions thestatusand
effects of the institution of the com
poser in themedia age. Being an artist
capable of intervening in different fields
simultaneously, he responds to the needs 
createdby today’sageof complex tech
nological demands. Azguime translates
the whole compositional process from
thesonicspheretothemultimediaevent.
Salt Itinerarycouldberegardedasmeta
composition,compositionofcomposition,
or opera on opera. Azguime’s composi
tionalstrategystartsfromcomposingthe
literary text. Then the literary text be
comesspokentext,laterrecomposedby
Azguime’s own electronic interventions.
Moreover,thesonicmatrixisbroughtto
getherwiththeliveimageandprojected
videointerventions.

And what has happened to the voice?
Theoperatic voicewas for centuries the
only symptom of operatic corporeality.
Loud coloratura endlessly rediscovered a 
masqueofitsorigin,offeringitselfasan

objectofdesire.Itservedasamechanism
forhidingthecorporealoriginofvocality.
Thedivawastreatedasanalmostbodiless
figurewhosebodywassublimatedinher
voice.Shewasasingingmachine;avo
calmechanismcapturedinabodywhose
‘natural’corporealitywasnot ‘proper’ for
the social norms of the operaworld. In
Salt Itinerarythevoicehasbeenreturned
tothebodyandbeyondthat.Thebodyis
supportedbydigitaldevicesthatenhance
itspossibilitiessothatAzguime’sfigureon
stage becomes a kind of soundcyborg
entity.

But whose voice really is on stage? It
is not only Azguime’s body that “sings”
in this opera. If I recall Roland Barthes’
text TheGrainoftheVoice,itwillbecome
evident that “the grain” is the body in
the singing voice, in the writing hand,
in the performing limb. Azguime’s body
is inaprostheticrelationwiththesetof
devices that support his vocal virtuosity 
andenable it to perform complex tasks.
That vocality goes beyond the author’s
body,whichisadeterritorializedmachine
producinganimpossiblevoicethatactsas
anobjectofdesire.Likesalt,theartificial
voice makes the taste of this opera
enjoyable. While the voice deconstructs
thewrittentext,itannouncesthestateof
bodyofthemolecularauthor.Itreflectsall
thedilemmas,searches,secrets,failures,
hopes,obsessions,desiresandpowersof
thewriter,composerandmusicianinthe
worldofcontemporarywesternopera.

(…)finallyathome.Notinahurry,playing
theDVD,sittinginfrontoftheTV,Ihear
theopera.Ilookatit.Theeyeisonthe
screen,watching andmirroringme.The
screen becomes my inevitable compa
nion.There isnoperforminguncertainty
intheageofdigitalreproduction.Icould
make strange choices  put it louder or
quieter,orIcouldplayitonfastforward.
Thevoiceisabet.IthinkoftheDVDas
a document of a live performance…But
there ismore. Intentionally or not, as a
DVD,SaltItinerarystronglyquestionsone
more institution – the television show.
Itworkswiththetelevisionmediumand
involves it intheprocessofsignification.
Liveperformancehasbecomejustatiny
partoftheoperaticexperience.Thecon
textmodifiesthesignifyingpractice.Itwill
neverbethesame…Good,ithasn’tfini
shedyet.Icouldalwaysplayitagain.

Jelena Novak

The presence of the absence of 
the author has a sound
“SaltItinerary”,byMiguelAzguime,isan
exampleoftheintermediahybriditymade
possible by current digital technology.
In allowing the bringing together of the
materiality of sound and image, in their
multipleforms(includingthecombination
ofprerecordedmaterialandlivesampling
andmanipulation in real time),with the
performingactionofthebodyoftheactor,
thisworkstagesthephenomenonoftex
tuality asa sensual and semioticobject.
Inotherwords:whatMiguelAzguimeex
ploresisthepossibilityofthecoincidence
betweennotationandthecontentofthe
notation.

Theslightlydelayedsoundsthatemerge
from themouth of the actor/author en
deavourtobeatoncetheresultofbody
movements–thatis,whatonemaydes
cribe as the music of the voice, or the
poetry of the voice – and the notation
ofthesemovements.Itisasthoughthe
soundwrotethesounditself.Thesame
might be said of the writing: the lines
trace their own possibility as a written
form.Soundandlinearenotationsinthe
seconddegree:thebeingthattheydesi
gnate is the being that they themselves
are.  The symbolic act is offered as a
semioticsensorialexperienceinwhichthe
signsshouldbe feltandnot interpreted.
ItisthisphoneticandvisualneoDadaism
thatgivesrisetotheparadoxofthework:
the signs become the actual music and
thebodyanotherdisincarnatesignobject.
The signifiers remain enclosed in this
differential condition of being only that
which distinguishes each of them from
theothers.

In this fashion the textual condition of
communicationinallitsformsisexposed:
asthetextualityoftheimageandofthe
live image, as the textuality of writings
andlanguages,asthetextualityofsound
and the voice, as the textuality of light,
asthetextualityoftheactualbody.The
relationshipwith thecomputer serves to
heighten the experience of the human
conditionas textualcondition.Bymeans
ofthemultiplyingeffectofmediationsand
sensorial saturation that they imply, the 
digital machine allows the textualization
ofsenseinthesensors,thesoniceffects
and the projections.  The digitalization
thataffectslanguageitself ismanifest in
thecombinatoriallogicthatregulatesthe
phrasal structures and in the paronymy 

whichdeterminesvariationsinthewords.

Inso faras thesubject/authorperforms
himselfandisbuiltupinthesameway,it
isawareness itselfandmemory thatare
putforwardastextualizablemodels.The
madnessofcreationwouldbethisinternal
soundortext,orinotherwords,thepos
sibilityofsenseitself,asanotherformof
textuality.  The contiguous quadraphony
oflanguages(Portuguese,French,English
andGerman),themultitimbralreverbera
tionofthevoice(inregistersandechoes),
the superimposition and juxtaposition
of writings, the duplication of body and
gestures: all these scenic movements
constitute a notation of madness and
creationassigneventswhichoccurinside
language and languages (poetic, musi
cal etc.).  Understood thus, “multimedia
opera” isnotonlythedesignationofthe
hybrid genre of this work, but rather a
digitalmetaphorforhumancreation(and
existence)asameaningfulprocess.

Manuel Portela
Translation:IvanMoody

that we also see as a manifestation of
knowledge and flavour; the itinerary
whichiscertainlythatofthecreator,but
which is also and at the same time the
imageandintheimageofsomanyother
itineraries,paths,exchanges,inspirations,
quests...
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Salt Itinerary
I – THE AUTHOR’S ABSENCE

Prologue: the oracle or the 
passage

To unveil the mystery of the author’s 
absence
To shed some light over the 
question 
A question lies asleep without 
an answer
The author does not sleep but he 
is absent
His presence is absent
Therefore the question remains
Whilst his absence lasts
The presence questions itself
In the silence of the presence of the 
absent author
The solution enquires itself
regarding this question
The question is without words
The question silences sound
The sound licenses the question
It is a question of silence without 
an author

The Author’s Absence
The author is in the midst of silence
Such a profound silence that impels 
him to look within himself
Looking for being what makes 
him be
Certain that this being is, after all
Searching for a gaze within a 
strange immensity of selves
That, surrounding or facing him, ask 
him to make an effort 
And tell them in his own words, his 
own, unmeasured, something that 
can make them believe
But the author maintains his silent 
posture
Staring directly at the eyes of 
immensity (which little by little 
fulfils itself)

um vezme perdurado
touros está manipicrente
fronso nhude talsente
o autor elevapos sonho
mulhos pendida perde
zontos veztal onduhô
temem linão perdidamente
lioulhos festam nem te ri
nima-se a sua crença
tantenos piude na mente
não mente nem poente
sen cia çãna outeperde
postos no ouro do rizonte
perva mesmo ali
audida ausente edovale
a ausência perdura onda
à frente nempo em te
da fronte pente o piu
manifesta-se nos entes
talvez
dute poste vadoro sema
ausência de molhos dotusno

The absence lasts...
The author is absent...
Without restrain a belief in his 
mind lasts
Neither mind nor west manifest 
themselves here
Maybe a comb elevated to PI
Or the eyes gazing at the golden 
horizon
Right there in front of him where 
the dream
Has lost its PI...U

In the epicentre of the orb of silence
In the midst of such profound gaze
The author (must be) is... com-
pletely insane
Hollow with his mind all the way 
through the west
Remaining with a transparent 
substance
Of a self in the bed of his hand

The cream!
The chosen ones!
The fifth essence!

Leaned against the words that have 
no sound
The sound of silence of the absent 

author’s presence
The presence of sound in the 
author’s absence
The author’s presence in the 
absence of sound
Or the present absence of the 
sound’s silence?

The essence present senses the 
author’s absence
Senses sans sound a thousand 
sounds ceaselessly

The will of the author
Licensees and silences the sound

Quietness here is everything
All is yet to be done
All is yet to re-start

Thy wish will be done (the author’s) 
in the absence of his presence

II - THE AIR OF THE TEXT 
OPERATES THE FORM OF THE 

INNER SOUND

The Air of the Text
The air in silence allows one to 
write, scribe... describe... the 
sound?

sound has an
an air of an
air of a sound
has sound air
tone sans an air

an air has an air
where in good will
beyond an inspiration
tends to conform
a form of conducting
a propagation of an undulation
of the text

the sound has an air
the text has a sound
the air of the text operates
the form of the inner sound

Formant-Melodies
to conduct operations over the text
to condition the body of the text
the course of the form
the parts of the body
to prolongue the line
over... the position of the gaze
to delay the distance
in prospect of the point
the field extends itself
completes itself
aggregates itself
alienates itself
conformes itself

juxtaposed gaze
has the air of the
appears recent
in line with a return to feel
it has to be the air
be it
positioned
formed
by the angle
once again straight

perpendicular perspective of the 
distance over the line of the body
positioned between the options of 
the operation the text induces.
inner inclination to conduct the form 
to good body.

without recourse
I follow the cursor
without return
In turn
I return to be
Against
Against-being
to be contrary
in opposition
to the continuity of the position 
of the air

The Inner Sound
the sound has an air
the text has a sound
the air of the text operates
the form of the inner sound

 

III – SALT ITINERARY

De Part et d’Autre
De part et d’autre
De paire permettre
Pas de peur de l’art
Proches et pour
Quoi prendre en prêt
De pores et pu
De possibles pères
Au départ debout
Pas à pas 
En attente à tout
À temps tenter
Paraître parmi
Peux à peu
Mise au pas
Elle même se meut
Et se pare pour moi

Soit un savoir
Soeur sure soie
Sur soi sans sur
Censure
Soucis de cire
Certes un soir
Certain
C’est serres

Protéger du vent
Du vert dans l’un
Tant veux vivre
Que vrai semble
Semblable
Blable blebla blelebela
Belelabas labalebe
Lebalabele belebala
Labalaba balalabe
Lelebe le beau bale
Le bas de soie de la belle
Est bas ébahit ici bas gît
L’âme l’amant
Là même
La mémoire autant
Que nous ses mois six pas
sés en sourdine
Cèdent le pas et l’ouvre l’ouie
Livré vrai décidé libre
Libe liba libalabou
Laba libé liba libou
Où ououou...

Bu rébus débute
Deux bouts ci
Debussy étant titube subite
Ici tout boeuf

À Plusieurs Voix
À plusieurs voix
C’est tout dire
À la fois
Faire croire
Qu’il y a à dire
Alors qu’à faire

Un son sans mot est préférable
Un préférable est sans son mot
Un mot est préférable sans son
Un est son sans mot préférable
Un sans son préférable est mot
Un mot son sans préférable est
Un préférable mot sans est son 
Un est son mot préférable sans
Préférable un son est sans mot
Mot est sans un préférable son
Est sans son préférable mot

Mot préférable
Son préférable
Sans préférable
Est préférable
Préférable
Préférable
Préférable
Référable
Référable
Férable
Férable
Érable
Rable
Able
Ble
Le
E
Ea
Eaf
Ref
Répre
Re
Ep
Fe
Rea
Léa
Pe

Ep
Ep
Raéb
Lef
Aaahh !

Itinerary of Salt
To exist outwardly and cease to 
be seen
What point of view ascends to 
the south
Maps of crossings spaces of
occupation
To fly over once and for all of seeing 
with the voice
To hide the silence in the mirror 
of the salt.
What sun brings us salt
What salt brings us sound
What sound leaves us in the south
What south by the axis of the route
SUN
SALT
SOUND
SOUTH
SUNny
SALTy
SOUNDly
SOUTHerly

tataaca... taacata... tatacaa... 
cataata...

In salt of itself of it of to it
Of slow heat of the sound of dogs 
Cult of voice of seeing of coming
Of waistband of spade of it of them
Of beams stunned with light to 
the south
And from these views point you saw
Remains of itineraries

Inside
Existing

Epilogue of Salt
Out there / outside the itinerary / 
there’s no salt / there’s not enough 
salt for them / and not enough sun 
/ it doesn’t all fit on the map / the 
map doesn’t cover everything / but 

it reaches me / oh yes / it goes 
where I need it to / dressed in white 
/ the salt of sound is the colour that 
light / crackles / the sound of salt / 
crackling in one’s ears / in silver / in 
the mirror of water / lets one see / 
see from here / see oneself anew 
/ see oneself again / but cross it? 
/ oh yes / after all white is black 
/ and the mirror breaks the light / 
breaks apart / there are a thousand 
fragments / and for seven years 
/ I’ve had bad luck to cats / black 
/ dirties the salt of the white / but 
who is hiding in the light? / in the 
light nobody can see him! / there is 
no space without colour / there is no 
time in white / how long ago was I 
born? / if I could remember time? 
/ but time is what remembers me.

  © Miguel Azguime
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with Paula Azguime the Por
tuguese Music Information
Center.ThissameyearMiguel
Azguime won the 2003 EMS
compositionprize.
Miguel Azguime has been
composer in residence in many 
electronic studios around the 
world, namely the Heinrich
Stroebel Experimental Studio
oftheSudwestfunk–Freiburg,
the Electronic Music Studio
EMS inStockholm,theCentre
de Recherche et Formations
MusicalesdeWallonie–Liège,
the Sonology Department of
the KunitachiUniversity – To
kyo, the TU Studio from the
Technische Universität Berlin,
the International Centre for
ComposersinVisby.
In 2006 Miguel Azguime was
DAAD composer in residence
in Berlin, and since then he
lives and works in Berlin and
Lisbon.

Paula Azguime
www.misoensemble.com

www.mic.pt
1960,Lisbon,Portugal
Paula Azguime founded the
Miso Ensemble, a flute and
percussionduo,highlypraised
bycriticsandaudiencealike,in
1985.AsamemberoftheMiso
Ensemble,whichisoneofthe
mostimportantPortugueseen
semblesdevotedtocontempo
rarymusic,PaulaAzguimehas
been performing widely both
nationally and internationally.
Composer, performer and im
proviser, she presents with
theMisoEnsembleanoriginal
programthatexpandstherep
ertoireforfluteandpercussion
with several pieces. She has
received commissions from
public and private institutions
aswellasfoundations.Moreo
ver, she has beenworking as
a multimedia artist, involved 
indevelopingnewstagingap
proachesforopera.
Besidesherintenseactivityas
a composer and instrumen
talist, she actively promotes 
contemporary music through
several ongoing projects that

aim to increase the circula
tionofPortuguesenewmusic.
Furthermore,sheistheexecu
tivedirectoroftheMúsicaViva
Festivalsince1992,aswellas
currently being the president
of the Portuguese Section
of the International Society
of Contemporary Music. She
is, since 2002, the president
and executive director of the
PortugueseMusic Information
Centre.

Andre Bartetzki
www.bartetzki.de

Andre Bartetzki was born in
Berlin in1962.Afteraprofes
sionaltrainingandafewyears
ofworkingasasoundtechni
cianattheEastGermanstate
broadcast station and record
ing studios he studied sound
engineeringattheHochschule
für Musik “Hanns Eisler” in
Berlin. During his studies, he
began to set up a studio for
electroacoustic music at the 
Hochschule, and between
1992and2002hehaslectured
thereanddirectedthestudio.
Between 1999 and 2004 he
worked at the electroacoustic
studioattheMusikhochschule
“FranzLiszt”andattheMedia
Arts faculty of the Bauhaus
University in Weimar. He has
also given lectures andwork
shops in sound synthesis, 
algorithmic composition and
video programming at uni
versities, musical academies 
and cultural centres in Berlin,
Dresden,Rostock,Kürten,Bu
carest, Seoul, Prague, Lisbon,
Mallorca.
Besides teaching, he works
frequently as a programmer,
sound designer and sound
engineer with ensembles, so
loists and composers of new
music. His software CMask
for algorithmic composition is
beingusedbymany compos
ers around the world. Since
themidnineties he has been
developingandperforminghis
own musical and media art
projects: tape music, perfor
mances with liveelectronics

and livevideo, video and 
sound installations. His works
were performed at internatio
nal festivals for contemporary
and electroacoustic music such 
as the Kryptonale Berlin, LAC
Berlin, the ICMCs in Gothen
burg,Barcelona,Copenhagen,
theBIMESP inSaoPaulo, the
SICMFsinSeoul,theACMCin
Brisbane and ping! Mallorca.
He became Finalist at the
Bourges Festival and at the
CIMESPSaoPaulo2001.
In2004hereceivedacommis
sionfortheEuropeanBellFes
tivalbytheZKMKarlsruhe.In
2007hegotafellowshipgrant
for composition at the Küns
tlerhausLukasinAhrenshoop.
Between 1997 and 2004
he was a member of the
board of the German As
sociation for Electroacoustic
Music(DEGEM),wherehehas
worked as the editor of the
DEGEMnewspaper.

Perseus Mandillo
www.tortoisemovies.com

Perseus Mandillo was born in
Lisbon,1984.Stillata tender
age, he becomes increasingly
interestedinfilmdirecting,gi
vinghisfirststepsinthearea
in 2001 when he participates
inacoursewithNewYorkFilm
Academy. He then continues
hiscinemastudiesattheESTC
(Portugal), theLondonMetro
politan University, where he
finishes a BA honours with a
First Class degree, and more
recently a directing course
with dffb (Berlin) integrated
inaskillsprogramme(PCCAG)
oftheGulbenkianFoundation.
Simultaneously, he has been
developing several film and
TV projects in the past few
years:TVadverts,promotional
videos, documentaries and 
fiction short films. Currently,
Perseu Mandillo has moved
back toLondon, toundertake
professional training in the
areasofVisualSpecialEffects
andComputerAnimation,with
EscapeStudios.

Miguel Azguime 
www.misoensemble.com

www.mic.pt
Composer, poet, and percus
sionist, he founded the Miso
Ensemblein1985,afluteand
percussion duo recognized by
the public and by the critics
asoneof themost important
Portuguesecontemporarymu
sicgroups.TheMisoEnsemble
has given numerous concerts
in Portugal and abroad, with
more than 400 performances
todate.
Miguel Azguime has obtained
various awards for composi
tion and performance. He
has composed for diverse
formations, instrumental and/
or vocalwithorwithoutelec
tronics, electroacoustic music, 
sound poetry, and also music 
for exhibitions, sound instal
lations, theatre, dance and 
cinema.Hehasreceivedcom
missionsfromseveralnational
and international prestigious
institutions.
Azguime’smusichasbeenper
formed by renowned soloists,
ensembles and conductors,
being regularly presented at
majors festivals of contempo
rary and electroacoustic music 
aroundtheworld.
The connections between
Azguime the composer and
Azguime the poet have given
birth of a unique text and
music relationship that he has 
namedElectroacousticTheatre
andMultimediaOpera.
Besideshisactivityasacom
poser, poet and percussionist, 
he remains actively dedicated 
to the promotion and diffu
sion of contemporary music,
asartisticdirectoroftheinde
pendentlabelMisoRecords,as
artistic director of the Música
VivaFestival,asfounderofthe
MisoStudio.
He has developed since 1995
the first Portuguese Loud
speaker Orchestra and as a
researcherhehasbeenwork
inginthedevelopmentofreal
time computer music, giving
lectures and courses on this 
field.
In 2003 he started, together

Apresentação
Reflexão sobreaCriaçãoeaLoucura,a
óperamultimédia Itinerário do Sal  gira
emtornodalinguagem,dapalavrasenti
doedapalavrasom.
Áudio, Vídeo e processamento electróni
coemtemporealassociadosàprojecção
espacialdavoz,dapoesia,dogesto,da
músicaedotraço,desenvolvemumapoli
foniadesentidos,umcontrapontodesig
nificados,umaexuberânciadeemoções.
Um performer/autor em palco talha ao
vivo novos caminhos namúsica electró
nica; o som, a luz, as imagens e omo
vimentocomoquedesenhados,pintados
ouesculpidos,desafiamdeformapodero
sa,intensaeemocionanteasconvenções
eoslimitesentreMúsica,TeatroeÓpera.

Sinopse
ItineráriodoSaléaconcretizaçãodeum
trabalhodecriaçãosobreaescrita:sobre
aescritamusical,sobreaescritapoética,
sobreaescritagestualdomúsico/actore
da suaprópria imagem,ondea voz éo
prolongamentodocorpoedopensamen
todopoeta.Eis,portanto,umasimbiose
entreaessênciadapalavraeaevolução
do Ser, apresentada na forma de uma
nova dramaturgia designada por Ópera
Electroacústica.
Aprimeiraparte,abordaaquestãodaau
sênciadoautorenquantodesdobramento
edeslocaçãodasuapersonalidadecriado
raepõeemcenaaprópriacena.
Asegundaparteédominadapelapesqui
sadogestodaescritainterpretadocomo
gestoinstrumentaleportantomusical.No
fundodogestodeescreverestáosomda
palavra.Apalavrasubordinadaàvida.A
palavralibertadapalavra.
Aterceirapartedácorpoàpalavraedá
lhe imagem.Apartituradopoemacom
põeotempo.Quemselembradotempo?
Maséotempoqueselembradenós!O
criação toma conta do criador e volta a
questãodaloucura...dosseuslimites,da
cegueiracausadapeloexcessodelucidez,
peloexcessodeVer.Éacegueiradobran
coquequeima,obrancodosal.Na luz,
ninguémovê!
No palco, o compositor e o poeta, jun
tos, numsó, conduznosatravésdo seu
mundo interior, do seu itinerário pessoal 
aquechamadeSal omesmoSalque
representa a sua resistência, a sua vonta
de,asuaessênciaeasuamultiplicidade.
OSal (substância fundamental) quenos
surgetambémcomomanifestaçãodeco

Voz, O Impossível
Entronasalaacorrer.Óptimo,aindanão
começou.Outerácomeçado?Estáumho
memnopalco.Seráumhomemouuma
sombra?Deveserumhomem,escureci
do, comumolhoprojectadopor detrás.
PareceoMiguel.Umolhoenorme.Seráo
dele?Nãosei.Podiaser:éazul.Observa
nos e pestaneja.Multiplicase! Agora há
muitosolhosprojectadosnopalco,todos
afixarme.Nãoésedução,évigilância–
divertida,atentaeassustadora.Opúblico
vaientrandocomumruídocontínuo.Co
meçouounão?“SILÊNCIO!”gritaa
vozamplificada.Agoraestoucertadeque
éoMiguel.Équaseimpossívelconfundir
asuavoz(...)

Na sua actuação em Itinerário do Sal, 
Azguime fala, murmura, grita, recita,
simula a escrita, percute. Aos sons
produzidosnopalcooespectáculo inclui
ainda intervenções electrónicas invisíveis
mas audíveis, produzidas pelo autor /
performer, através de sensores colados
no seu corpo. A sua “voz natural” é
constantemente sobredimensionada por
essasintervençõesatravésdautilizaçãode
amostrasdasuaprópriavoz,processando
as, fazendo loops e sobrepondo os
sons processados à actuação ao vivo.
Odiscurso é sobre a ausência do autor,
som, silêncio, texto, corpo, alienação,
voz. Sendo autor do texto e da música
eactornestaactuaçãoaovivo,Azguime
ocupanestaóperaumaposiçãoidealpara
provocarumquestionamentovirtuosodas
ideiasdeautoriademúsicaetexto.

Éumaóperadigital.Tantoosefeitosvi
suais como sonoros são obtidos através
deprocessosdigitaiscomplexos.Olibreto
nãotemumanarrativalinear.Masodra
ma está em palco, mesmo sem um enredo 
nosentidoclássicodapalavra.Trataseda
dramaturgiadaautoriaeasuatrajectória
nãoéhierárquica,nãotemclímaxesnem
anticlímaxes.Écontínua,porquetudoo
queAzguimefazempalcotornaseefec
tivonummetanível,mostrandoainstável
existênciadoautor,postaemquestãono
contextodeumatecnologiamuitoavan
çada.DesdeEinsteinontheBeach(1976)
deGlass /Wilsona instituiçãooperática

entrou na sua nova era (pós)histórica,
com vários artistas a demonstrar uma 
atençãoredobradaeumanecessidadede
comentar a era dosmédia. No entanto,
nãohouvemuitasóperasdigitaisemalgo
semelhantes ao Itinerário do Sal. Con
juntamente com obras raras tais como
aesquizoóperaOnedoholandêsMichel
van der Aa e a performance pósrock
Speech de Blixa Bargeld, o trabalho de
Azguime afirma um lugar específico no
contextopóshistóricodestegéneromusi
cal.Aposiçãoqueestabelecequestionaa
performanceart,aóperaeomonodrama,
emconjuntocomaaltatecnologia.Final
mente em versão DVD, a obra levanta
agoraumnívelextradequestõesqueé
necessárioabordar.

Na idade pósindustrial dos média, a
ópera reflecte estratégias económicas e
de poder da sociedade.O veículo dessa
reflexãoéo“maisrequintadoobjectode
consumo,ocorpo”(Baudrillard)eomodo
como é representado no mundo da ópe
ra.OMiguelAzguimeexibeoseucorpo
performante em palco. No corpo como
no écran é visível o drama agonizante
do processo criativo. Estamos perante o
corpodo autor em sofrimento e convul
são,emlutacomovaziodosilêncio,ras
gandoabrancuradolocalsempalavras.
Háumcontrastemarcanteentreodrama
da criação que se desenrola no palco e
asintervençõesdivertidasdoautor,oque
faz oscilar constantemente a disposição
do ouvinte entre o humor aprazível e a
tragédiaprofunda.

Mais importante ainda que o questiona
mentoeexploraçãodoestatutodaópera
naactualidade,seráaquestãoqueAzgui
menospropõesobreosefeitosdainsti
tuição do compositor na era dosmédia.
Comoartistacapazdeintervirsimultanea
menteemdiferentescampos,elerespon
de às necessidades criadas pela actual era 
de exigências tecnologicamente comple
xas. Azguime transfere todo o processo
composicionaldodomíniodosonoropara
oeventomultimédia.O Itinerário do Sal 
pode ser visto como metacomposição,
composiçãodacomposiçãoouóperaso
breópera.Aestratégiacomposicionalde
Azguimeiniciasenacomposiçãodotexto
literário. O texto literário tornase então
falado, e mais tarde recomposto pelas
intervenções electrónicas. Além disso, a
matrizsonoraécompletadapelaimagem
captadaaovivoeas intervenções vídeo
projectadas.

E o que aconteceu à voz? A voz operá
tica foi durante séculos o único sintoma
da corporalidade operática. Uma colora
tura poderosa desvendava infinitamente

nhecimentoedesabor;oitinerárioqueé
decertoodocriador,masqueétambém
esimultaneamenteaimagemeàimagem
de tantos outros itinerários, caminhos, 
trocas,inspirações,demandas...
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amáscaradasuaorigem,oferecendose
comoobjectodedesejo.Funcionavacomo
ummecanismoque permitia esconder a
origemcorporaldavocalidade.Adivaera
tratada comoumafiguraquase incorpó
rea,cujocorposeencontravasublimado
navoz.Eraumamáquinadecantar;um
mecanismo vocal aprisionado num cor
po cuja corporalidade “natural” não era
“apropriada”àsnormassociaisdomundo
daópera.NoItinerário do Salavozfoide
volvidaaocorpoeultrapassao.Ocorpo
éassistidopordiversosaparelhosdigitais
que potenciam as suas possibilidades,
demodoaqueafiguradeAzguimeem
palco se torna numa espécie de entidade 
cyborgsonora.

Mas de quem é a realmente a voz que
está em palco? Não é apenas o corpo
deAzguimeque“canta”nestaópera.Se
bemmelembrodotextodeRolandBar
thes O Grão da Voz, tornase evidente 
que“ogrão”éocorpoqueexistenavoz
cantada,namãoqueescreve,nomem
broqueactua.OcorpodeAzguimetem
umarelaçãoprotéticacomoconjuntode
aparelhosqueapoiamasuavirtuosidade
vocal e lhe permitem executar tarefas
complexas. Essa vocalidade ultrapassa o
corpodoautor,queéumamáquinades
territorializada que produz uma voz im
possível,objectodedesejo.Comoosal,a
vozartificialdáumagradávelsaboraesta
ópera.Avozdesconstróiotextoescritoe
anuncia o estado do corpo do autor mo
lecular. Reflecte todos os dilemas, inda
gações,segredos,fracassos,esperanças,
obsessões,desejosepoderesdoescritor,
compositoremúsiconomundodaópera
contemporâneaocidental.

(...)finalmenteemcasa.Sempressa,ligo
oDVD,sentomefrenteàtelevisão,oiço
a ópera. Olhoa. O olho está no écran,
observandome e espelhandome. O
écran tornase o meu inevitável compa
nheiro.Nãoháincertezaperformativana
eradareproduçãodigital.Eupodiafazer
escolhasbizarras–aumentaroudiminuir
osomouveremvelocidadeacelerada.A
voz é umaaposta. PensonoDVD como
um documento de uma actuação ao
vivo... Mas há mais. Intencionalmente
ounão,enquantoDVDoItineráriodoSal
questiona fortemente mais uma institui
ção–oprogramade televisão.Trabalha
comomeioda televisãoeenvolveono
processo de significação. A actuação ao
vivotornousenuma ínfimapartedaex
periênciaoperática.Ocontextomodificaa
práticasignificante.Nuncavoltaráasera
mesma...Bom,aindanãoacabou.Posso
semprevoltaraver.

Jelena Novak
Tradução:HelenaRomão

A presença da ausência do autor 
tem um som
Itinerário do Sal, de Miguel Azguime,
é um exemplo da hibridez intermédia
tornada possível pela actual tecnologia
digital.Aopermitiraproximarasmateria
lidades do som e da imagem, nas suas
múltiplasformas(incluindoacombinação
de registosprégravadoseacaptaçãoe
manipulaçãoaovivoemtemporeal),com
a acçãoperformativa do corpodo actor,
estaobraencenaofenómenodatextuali
dadecomoobjectosensorialesemiótico.
Por outras palavras: aquilo que Miguel
Azguime explora é a possibilidade de
coincidênciaentreanotaçãoeoconteúdo
danotação.

Ossons ligeiramentediferidosquesaem
dabocadoactor/autortentamsersimul
taneamente o resultado dos movimentos 
corporais, isto é, aquilo que poderíamos
referircomoamúsicadavozouapoesia
davoz,eanotaçãodessesmovimentos.É
comoseosomescrevesseoprópriosom.
Omesmosepoderiadizerdaescrita:os
traços traçam a sua própria possibilida
deenquanto formaescrita. Some traço
são notações em segundo grau: o ser
quedesignaméo ser queeles próprios
são. O acto simbólico é oferecido como
experiência semiótica sensorial na qual
os signos devem ser sentidos e não in
terpretados.Éesteneodadaísmofonético
evisualqueproduzoparadoxodaobra:
os signos tornamse a própriamúsica e
o corpomais umobjecto sígnicodesen
carnado. Os significantes permanecem
encerradosnessacondiçãodiferencialde
seremapenasaquiloqueosdistingueuns
dosoutros.

Destemodoseexpõeacondiçãotextual
da comunicação em todas as suas for
mas:comotextualidadedaimagemeda
imagem ao vivo, como textualidade das
escritasedaslínguas,comotextualidade
do some da voz, como textualidade da
luz,comotextualidadedoprópriocorpo.
A relação como computador servepara
agudizar a experiência da condição hu
manacomocondiçãotextual.Atravésdo
efeito multiplicador das mediações e da
saturaçãosensorialqueelas implicam,a
máquinadigitalpermitetextualizarosen
tidonossensores,nosefeitos sonorose
nasprojecções.Adigitalizaçãoqueafecta
apróprialinguagemmanifestasenalógi
cacombinatóriaqueregulaasestruturas
frásicasenaparonímiaquedeterminaas
variaçõesnaspalavras.

Na medida em que o sujeito/autor se
autorepresenta e se constitui da mesma 
maneira, são a própria consciência e a
memóriaqueseoferecemcomoobjectos
textualizáveis.A loucuradacriaçãoseria
esse somou texto interior, quer dizer, a
própriapossibilidadedesentido,enquan
tooutraformadetextualidade.Aquadri
fonia contígua das línguas (português,
francês,inglêsealemão),areverberação
multitímbricadavoz (nos registos enos
ecos),asobreposiçãoejustaposiçãodas
escritas, a duplicação do corpo e dos
gestos: todos estesmovimentos cénicos
constituemumanotaçãodaloucuraeda
criação como acontecimentos sígnicos
queocorremno interior da linguageme
daslinguagens(poéticas,musicais,etc.).
Entendidaassim,“óperamultimédia”não
seria apenas a designação do género
híbrido desta obra,mas antes umame
táforadigitaldacriação(edaexistência)
humanacomoprocessosignificante.

Manuel Portela

Itinerário do Sal 
I - A AUSÊNCIA DO AUTOR

Prólogo: o oráculo ou a 
passagem

Desvendar o mistério da ausência 
do autor
Deitar alguma luz sobre a questão
Uma questão deitada dorme sem 
resposta
O autor não dorme mas ausenta-se
A sua presença está ausente
Por isso perdura a questão
Enquanto dura a sua ausência
A presença questiona-se
No silêncio da presença do autor 
ausente
A solução pergunta-se sobre esta 
questão
A pergunta não tem palavras
A questão silencia o som
O som licencia a questão
É uma questão de silencio sem 
autor

A Ausência do Autor
O autor está no meio do silêncio
Um silêncio tão profundo que o 
impele a olhar para o interior de 
si próprio
À procura de ser o que o faz ser
Certo de que o seu ser afinal está
À procura de um olhar numa
estranha imensidão de seres
Que à sua volta ou à sua frente lhe 
pedem que faça um esforço
E lhes conte por palavras suas, 
próprias, desmedidas, algo que 
os faça crer
Mas o autor mantém a sua
silenciosa postura
Olhando fixamente nos olhos da 
imensidão (que pouco a pouco se 
preenche)

um vezme perdurado

touros está manipicrente
fronso nhude talsente
o autor elevapos sonho
mulhos pendida perde
zontos veztal onduhô
temem linão perdidamente
lioulhos festam nem te ri
nima-se a sua crença
tantenos piude na mente
não mente nem poente
sen cia çãna outeperde
postos no ouro do rizonte
perva mesmo ali
audida ausente edovale
a ausência perdura onda
à frente nempo em te
da fronte pente o piu
manifesta-se nos entes
talvez
dute poste vadoro sema
ausência de molhos dotusno

A ausência perdura...
O autor está ausente...
Perdidamente dura a sua crença 
na mente
Nem mente nem poente se
manifestam nos entes
Talvez um pente elevado a PI
ou os olhos postos no ouro do 
horizonte
mesmo ali à frente da fronte onde 
o sonho
perde o PI...U

No centro da circunferência do 
silêncio
No meio tão profundo do olhar
O autor (deve estar) está... 
completamente louco
Oco coou a mente através do pente
ficando com a substância
transparente
Do ente no leito da sua mão

A nata!
A fina flor!
A quinta essência!

Encostado às palavras que não 
têm som
O som do silêncio da presença do 
autor ausente

A presença do som na ausência 
do autor
A presença do autor na ausência 
do som
Ou a presente ausência do silêncio 
do som?

A essência presente pressente que
o autor ausente
Sente sem som cem sons sempre

A vontade do autor
Licencia e silencia o som

A quietude aqui é tudo
Tudo perdura por fazer
Tudo permanece por recomeçar

Seja feita a sua vontade (a do au-
tor) na sua ausente presença

II - O AR DO TEXTO OPERA A 
FORMA DO SOM INTERIOR

O Ar do Texto
O Ar em silêncio deixa escrever... 
descrever o som?

som tem um
um ar dum
ar dum som
tem som dar
tom sem um ar

o ar tem um ar
onde sendo por bem
além da inspiração
tende conforme
forma de conduzir
a propagação da ondulação
do texto

o som tem um ar
o texto tem um som
o ar do texto opera
a forma do som interior

Formant-Melodies
conduzir operações sobre o texto

condicionar o corpo do texto
o curso da forma
as partes do corpo
prolongar a linha...
sobre... posição do olhar
demorar a distância
na perspectiva do ponto
o campo estende-se
completa-se
agrega-se
estranha-se
conforma-se

sobreposto olhar
ter o ar de
parecer recente
a par de voltar a sentir
ter de ser o ar
sê-lo
aposto
formado
pelo ângulo
de novo recto

perspectiva perpendicular da
distância sobre a linha do corpo
aposta entre as opções da operação 
que o texto induz.
interior inclinação para conduzir a 
forma a bom corpo

sem recurso
sigo o cursor
sem retorno
em torno
torno a estar
contra
contra-estar
para contrariar
o ponto recto contrário
à continuidade da posição do ar

O Som Interior
o som tem um ar
o texto tem um som
o ar do texto opera
a forma do som interior
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III - ITINERÁRIO DO SAL

De Part et d’Autre
De part et d’autre
De paire permettre
Pas de peur de l’art
Proches et pour
Quoi prendre en prêt
De pores et pu
De possibles pères
Au départ debout
Pas à pas 
En attente à tout
À temps tenter
Paraître parmi
Peux à peu
Mise au pas
Elle même se meut
Et se pare pour moi

Soit un savoir
Soeur sure soie
Sur soi sans sur
Censure
Soucis de cire
Certes un soir
Certain
C’est serres

Protéger du vent
Du vert dans l’un
Tant veux vivre
Que vrai semble
Semblable
Blable blebla blelebela
Belelabas labalebe
Lebalabele belebala
Labalaba balalabe
Lelebe le beau bale
Le bas de soie de la belle
Est bas ébahit ici bas gît
L’âme l’amant
Là même
La mémoire autant
Que nous ses mois six pas
sés en sourdine
Cèdent le pas et l’ouvre l’ouie
Livré vrai décidé libre
Libe liba libalabou
Laba libé liba libou
Où ououou...

Bu rébus débute
Deux bouts ci
Debussy étant titube subite
Ici tout boeuf

À Plusieurs Voix
À plusieurs voix
C’est tout dire
À la fois
Faire croire
Qu’il y a à dire
Alors qu’à faire

Un son sans mot est préférable
Un préférable est sans son mot
Un mot est préférable sans son
Un est son sans mot préférable
Un sans son préférable est mot
Un mot son sans préférable est
Un préférable mot sans est son 
Un est son mot préférable sans
Préférable un son est sans mot
Mot est sans un préférable son
Est sans son préférable mot

Mot préférable
Son préférable
Sans préférable
Est préférable
Préférable
Préférable
Préférable
Référable
Référable
Férable
Férable
Érable
Rable
Able
Ble
Le
E
Ea
Eaf
Ref
Répre
Re
Ep
Fe
Rea
Léa
Pe

Ep
Ep
Raéb
Lef
Aaahh !

Itinerário do Sal
Existir por fora e deixar de ser visto
Que ponto de vista ascende a sul
Mapas de travessias espaços de 
ocupação
Sobre voar de vez de ver de voz
Ocultar o silêncio no espelho do sal

Que sol nos traz o sal
Que sal nos traz o som
Que som nos deixa a sul
Que sul pelo eixo do rumo
SOL
SAL
SO
SUL
SOLta
SALta
SOMa
SULca

tataaca... taacata... tatacaa... 
cataata...

Em sal de si de se de lho
De cio lento de som de ção
Culto de voz de ver de vir
De ços de pá de se de sias
De traves pasmas de luz a sul
E dessas vistas ponto viste
Restos de itinerários 

Por dentro
A existir

Epílogo do Sal
Lá fora / fora do itinerário / não há 
sal / não há sal que lhes chegue / 
nem sol que lhes baste / no mapa 
não cabe tudo / o mapa não chega 
a tudo / mas chega a mim / lá isso 
sim / chega onde é preciso chegar / 
vestido de branco / o sal do som é a 

cor que luz / crepita / o som do sal / 
a estalar nos ouvidos / em prata / no 
espelho d’água / deixa ver / ver de 
cá / ver-se de novo / rever-se / mas 
atravessá-lo? / isso sim / afinal o 
branco é negro / e o espelho quebra 
a luz / parte-se / são mil estilhaços / 
e são sete anos / tenho um azar ao 
gato / preto / suja o sal do branco / 
mas quem é que se esconde na luz? / 
na luz ninguém o vê! / não há espaço 
sem cor / não há tempo no branco 
/ há quanto tempo nasci? / se me 
pudesse lembrar do tempo? / mas 
o tempo é que se lembra de mim.

  © Miguel Azguime

Records, a realização do Festi
valInternacionalMúsicaViva,a
criaçãodoMisoStudio,(estúdio
paraodesenvolvimentodamú
sica electrónica em tempo real, 
sendo sua a concepção e rea
lização da primeira “Orquestra
deAltifalantes”portuguesa),a
criaçãodaFederaçãoPortugue
sa de Música Electroacústica
membro da CIME / UNESCO.
Maisrecentementefundoucom
PaulaAzguimeoCentrode in
formação da Música Portugue
sa.ÉvicepresidentedaConfe
deraçãoInternacionaldeMúsica
Electroacústica, e membro da
direcçãodaSecçãoPortuguesa
da Sociedade Internacional de 
MúsicaContemporânea.
MiguelAzguime temsidocom
positor residente em numero
sos estúdios de criação inter
nacionais, nomeadamente no 
Heinrich Stroebel Experimental
Studio da Sudwestfunk – Frei
burg,noElectronicMusicStudio
EMS de Estocolmo, no Centre
de Recherche et Formations
Musicales deWallonie – Liège,
no TU Studio da Technische
Universität Berlin, no Interna
tional Centre for Composers –
VisbynoSonologyDepartment
Kunitachi University – Tóquio.
Em 2006 Miguel Azguime foi
compositor residente da DAAD
em Berlim, passando desde
entãoatrabalhareaviverem
LisboaeemBerlim.

Paula Azguime
www.misoensemble.com

www.mic.pt
Compositora e flautista Pau
la Azguime funda em 1985
com Miguel Azguime o Miso
Ensemble, duo de flauta e
percussão, reconhecido pelo
públicoepelacríticacomoum
dosmais importantesagrupa
mentos portugueses demúsi
ca contemporânea. Recebeu
encomendasde inúmeras ins
tituições públicas e privadas,
nacionaiseestrangeiras.
Temse apresentado regular
mente com o Miso Ensemble
em alguns dos mais impor
tantes festivais internacionais

demúsicacontemporâneaem
Portugalenoestrangeiro.
Aolongodosúltimosanostem
trabalhadoregularmentecomo
artista multimédia, no desen
volvimento de novas lingua
gensparamúsicaencenada.
Àsuaintensaactividadeartís
tica vem juntarse uma longa
dedicação à promoção dos
compositores portugueses e
aofomentodamúsicacontem
porâneatantoanívelnacional
comointernacional.Nesteâm
bito tem desenvolvido emul
tiplicadoao longodosúltimos
anos inúmerasacções,muitas
pioneiras, destacandose a 
criaçãodaeditoraindependen
te Miso Records, a realização
do Festival Internacional MÚ
SICA VIVA, a criação da Fe
deraçãoPortuguesadeMúsica
Electroacústica, a direcção da
Secção Portuguesa da Socie
dade Internacional de Música
Contemporânea, a criação do
Miso Studio, estúdio para o
desenvolvimento da música
electrónica em tempo real e 
arecente fundaçãodoCentro
deInformaçãodaMúsicaPor
tuguesa.

Andre Bartetzki
www.bartetzki.de

Andre Bartetzki nasceu em
Berlim em 1962. Estudou en
genharia do som na Hochs
chulefürMusik„HansEinsler”
de Berlim. Durante os seus
estudos montou um estúdio
de música electroacústica na
escola,eentre1992e2002di
rigiuoestúdioeaíensinou.
De 1999 a 2004 ensinou no
estúdio de electroacústica da
Musikhochschule „Franz Liszt”
e na Faculdade de Artes Me
dia da Universidade Bauhaus
emWeimar. Foi conferencista
e deu workshops de síntese
sonora, vídeo em tempo real
e composição algorítmica em
universidades e academias em 
Berlim,Rostock,Dresden,Pra
ga,Bucareste,Maiorca,Seule
Lisboa.
Paralelamente, trabalha fre
quentementecomoprograma

dor, sound designer e enge
nheirodesomcomensembles,
solistas e compositores de 
músicacontemporânea.Oseu
softwareCMaskparacomposi
çãoalgorítmicaéutilizadopor
diversos compositores em todo 
oMundo.
Desde os anos 90 vem de
senvolvendo os seus próprios 
projectosmusicais e de artes
media:música electroacústica
sobresuporte,actuaçõescom
electrónicaaovivo,instalações
de vídeo e som.Os seus tra
balhos foram já apresentados
em festivais internacionais
de música contemporânea e
electroacústca. Em 2004 re
cebeu uma encomenda para
o Festival Europeu de Sinos
da ZKM Karlsruhe. Em 2007
teve uma bolsa de residência
na Künstlerhaus Lukas em
Ahrenshoop.
De1997a2004foimembroda
direcçãodaAssociaçãoAlemã
para a Música Electroacústi
ca (DEGEM), onde trabalhou
como editor do jornal daDE
GEM.

Perseus Mandillo
www.tortoisemovies.com

Perseus Mandillo, nasce em
Lisboaem1984.Desdemuito
cedointeressasepelarealiza
ção;iniciaasuaaprendizagem
nestaáreaem2001numcurso
da New York Film Academy.
Prossegue os seus estudos
cinematográficosnaESTC,na
LondonMetropolitanUniversi
tycomumBAHonourseagora
noPCCAGemparceriacoma
dffb de Berlim. Paralelamente
tem desenvolvido diversos tra
balhoscinematográficos:anún
cios para a televisão, vídeos
promocionais, documentários 
e curtas de ficção. Em 2008
realiza uma posgradução em
efeitos especiais e animação
por computador nos Escape
StudiosemLondres.

Miguel Azguime 
www.misoensemble.com

www.mic.pt
Compositor, poeta, percussio
nista, Miguel Azguime nasceu
emLisboaem1960.Em1985,
fundou com Paula Azguime o
Miso Ensemble, duo de flauta
e percussão, reconhecido pelo
públicoepelacríticacomoum
dos mais importantes agrupa
mentosportuguesesdemúsica
contemporânea com um per
cursodemaisde400concertos
realizadosportodoomundo.
Miguel Azguime obteve vários
prémios de composição e de
interpretação e o seu catálogo
compreendemais de 80 obras
para as mais diversas forma
ções,instrumentaise/ouvocais,
comesemelectrónica,música
electroacústica,eaindamúsica
paraTeatro,DançaeCinema.
Recebeu encomendas de inú
meras instituições públicas e
privadas, nacionais e estran
geiras.
Assuasobrastêmsidointerpre
tadas por prestigiados maes
tros, solistas e agrupamentos
e apresentadas regularmente
nalguns dos mais importantes
festivaisinternacionaisdemúsi
cacontemporânea,dePortugal
ao Japão, passando pela Ale
manha,Áustria,Bélgica,Brasil,
China, Croácia, Cuba, Eslové
nia, Espanha, EUA, Finlândia,
França,Irlanda,Itália,Lituânia,
Luxemburgo, Polónia, Reino
Unido,RepúblicaCheca,Rússia,
Suécia,Suíça.
Aligaçãoentreoserpoetaeo
sercompositorveiooriginarno
trabalhocriatiivodeMiguelAz
guimeumarelaçãoúnicaepre
viligiada entre texto e música,
eo“teatroelectroacústico”ea
“óperamultimedia”quedesen
volveu é disso o mais evidente 
reflexo.
À sua intensa actividade como 
compositor, poeta e percussio
nista,vemjuntarseumacons
tantededicaçãonadivulgaçãoe
fomento das novas linguagens
musicaisedasrelaçõesdamú
sica com a tecnologia. Neste
sentido tem multiplicado as ac
ções,destacandoseafundação
da editora independente Miso
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Vorstellung
DieMultimediaOperWegdesSalzeseine
ReflexionüberSchöpfungundWahnsinn
 kreist um die Sprache, den WortSinn
und den WortKlang. Audio, Video und
elektronische Verarbeitung in Echtzeit,
verbundenmitderräumlichenProjektion
der Stimme, der Poesie, der Geste,
der Musik und der Leitlinie entwickeln
eine Polyphonie der Intentionen, einen 
Kontrapunkt der Bedeutungen, ein
ÜbermaßanEmotionen.
Ein Performer/Autor schneidet auf der
Bühne neue elektronische Musikstücke
zu;derKlang,dasLicht,dieBilderunddie
Bewegung sind wie gezeichnet, gemalt,
modelliert und fordern auf mächtige,
intensiveundergreifendeWeisedieKon
ventionen und Grenzen zwischen Musik,
TheaterundOperheraus.

Synopse
Weg des Salzes ist die Konkretisierung
einer Arbeit über das Schreiben: über
dasMusikschreiben,dasPoesieschreiben,
den Akt des Schreibens des Musikers/
Schauspielers und des eigenen Bildes,
wo die Stimme die Verlängerung des
eigenen Körpers und des Denkens des
Dichters ist. Es ist also die Symbiose
zwischenderEssenzdesWortesundder
Evolution des Seins, vorgestellt in Form
einerneuenDramaturgie, bezeichnet als
ElektroakustischeOper.
Der erste Teil behandelt die Frage nach
derAbwesenheitdesAutors,imSinnevon
Entfaltung und Entfernung seiner kreati
ven Persönlichkeit, und setzt die eigene
SzeneinSzene.
Der zweite Teil wird bestimmt von der
Suche nach dem Akt  des Schreibens,
interpretiert als instrumentaler Akt, und
demzufolge musikalischer Akt. Dem Akt
desSchreibensliegtderKlangdesWortes
zugrunde.DasdemLebenuntergeordnete
Wort.DasvomWortbefreiteWort.
DerdritteTeilverleihtdemWortGestalt.
DiePartiturdesGedichtskomponiertdie
Zeit.Wererinnert sichandieZeit?Aber
es ist die Zeit, die sich an uns erinnert!
Die Schöpfung nimmt den Schöpfer in
Besitz und erneut taucht die Frage des
Wahnsinnsauf...seinerGrenzen,dervon
übermäßiger Geistesklarheit, von über
mäßigem Sehen verursachten Blindheit.
Es ist das Weiß, das blind macht, das
verbrennt,dasWeißdesSalzes.ImLicht
siehtesniemand!
Zusammen,ineinerPersonvereint,führt

Stimme, das Unmögliche
Ichbeeilemich,indieHallezukommen.
Gut,eshatnochnichtangefangen.Oder
doch?DaisteinMannaufderBühne.Ist
daseinMannodereinSchatten?Esmuss
ein Mann sein, dunkel, ein Auge hinter
ihm auf eine Leinwand projiziert. Sieht
auswieMiguel.EinriesigesAuge.Istes
seins?Ichweißnicht.Eskönntesein;es
ist blau.Esbeobachtetunsundblinzelt.
Es vervielfältigt sich! Jetzt werden viele
AugenaufdieBühneprojiziert,allestar
renmichan.
Es ist keine Versuchung, es ist Überwa
chung – amüsant, nachdenklich und
beängstigend. Es kommt immer noch
Publikum herein, eine andauernde Ge
räuschkulisse. Hat es nun angefangen
odernicht?„SILENCIO!“schreitdieStim
me durch den Verstärker. Nun weiß ich
genau,dassesMiguel ist.DieseStimme
kannmannichtverkennen(...)

Azguimes Stimme hat in Weg des Sal
zes  vielfältige Darstellungsweisen:  sie
spricht, murmelt, schreit, rezitiert, si
muliert schreiben und macht perkussive
Klänge. Dazu kommen nicht sicht aber
hörbare elektronische Eingriffe, die der
Autor/Performer vermittels versteckter
Sensoren macht, die an seinem Körper
befestigt sind, und sie überlagern die
auf der Bühne produzierten Töne. Seine
„natural speech“/natürliche Redeweise
wird fortwährend durch seine  Eingriffe
überformt, indem er Samples seiner ei
genen Stimme benutzt, sie verarbeitet,
zu Loopsmacht und den überarbeiteten
TonindieLivePerformanceeinbringt.Er
sprichtüberdieAbwesenheitdesAutors,
über Klang und Stille, Text, Körper, Ver
fremdung,Stimme.AzgiumeistAutordes
TextesundderMusik,dazuSchauspieler
in der LivePerformance auf der Bühne,
undso ister inderLage,dieIdeenvon
AutorschaftvonMusikundLibrettoindie
serOpervirtuoszuhinterfragen.
Es ist eine digitale Oper. Sowohl die vi

suellen als auch die klanglichen Effekte
werden durch komplexe digitale Abläu
fe hervorgerufen. Das Libretto ist nicht
linear narrativ. Aber das Drama ist auf
der Bühne, auch wenn es keinen klas
sischen Plot gibt. Es ist das Drama der
Autorschaft, und der Ablauf ist nicht
hierarchisch, es gibt keinen Klimax und
Antiklimax.Esistkontinierlich,dennalles,
wasAzguimeaufderBühnetut,wirdauf
der MetaEbene wirkungsvoll und zeigt
dieangespannteExistenzdesAutors,die
imKontexthochentwickelterTechnologie
inFragegestelltwird.SeitGlass/Wilsons
EinsteinontheBeach(1976)hatdieIns
titutionOpereineneueÄrainihrer(Post)
Historie erreicht, verschiedene Künstler
zeigen ihr Bewusstsein gegenüber dem
MedienzeitalterunddieNotwendigkeit,es
zu kommentieren. Allerdings gibt es nur
sehrwenigedigitaleOpern,dieWegdes
Salzesähneln.NebenvereinzeltenWerken
wiederSchizoOperOnevondemhollän
dischen Komponisten Michel van der Aa
und der PostRockPerformance Speech 
vonBlixaBargeldumreißtAzguimesWerk
einenspeziellenPlatzinderPostHistorie
dieses Genres. Die Position, die es ein
nimmt,stelltFragenanPerformanceArt,
OperundMonodramainKombinationmit
hoherTechnologie.Undschließlich,daes
auf eineDVDgebranntwird, erreicht es
einenweiteren LevelvonFragestellung,
dereinbezogenwerdenmuss.

Im postindustriellen MedienZeitalter
reflektiertdieOperdieMachtundWirt
schaftsstrategien der Gesellschaft. Das
Medium dieser Reflektion ist „the finest
consumerobject, thebody“(Baudrillard)
unddieArtwiees inderWeltderOper
repräsentiertwird.Miguel Azguime stellt
seinen ausführenden Körper auf der
Bühneaus.AufseinemKörperwirdeben
sowieaufdemBildschirmdasqualvolle
Drama des kreativen Prozesses gezeigt.
Wir schauen auf den Körper des Autors
,wieerunterSchmerzenundZuckungen
mit der Leere vonStille kämpft unddas
WeißderBühneohneWortezerreißt.Es
gibteinendrastischenKontrast zwischen
demaufderBühnevorgestelltenAutoren
drama und den amüsanten Interventio
nendesAutors,wodurchdieEinstellung
desRezipientenzwischenunterhaltendem
HumorundtiefemDramawechselt.

Azguime hinterfragt den Status und die
WirkungderInstitutiondesKomponisten
imMedienZeitaltervielleichtnochinten
siveralsdenStatusderheutigenOperper
se.Erkanngleichzeitigaufverschiedenen
Feldern eingreifen und reagiert so auf
die Bedürfnisse des heutigen Zeitalters
komplexer technologischer Ansprüche.
Azguimeübersetztdenkompositorischen

uns der Komponist und der Dichter auf
der Bühne durch seine innereWelt, sei
nenpersönlichenWeg,denerSalznennt
–dasselbeSalz,dasseineResistenzdar
stellt, seinen Willen, seine Essenz und
seine Multiplizität. Das Salz (essentielle
Substanz), das uns auch als Manifestie
rung des Wissens und des Geschmacks
einfällt;derWeg,dersicherlichderjenige
desSchöpfersist,aberderauchgleichzei
tigeinBildist,imSpiegelsovielerReisen,
Wege, Veränderungen, Inspirationen,
Fragen...

ProzessvonderKlangebeneineinMulti
MediaEvent. Weg des Salzes kann als
MetaKompositionangesehenwerden,als
KompositionderKomposition,Operüber
Oper.AzguimeskompositorischeStrategie
beginntmitderKompositiondes literari
schen Textes. Dannwird der literarische
Text zum gesprochenen Text, später re
komponiertdurchAzguimeseigeneelek
tronischeInterventionen.Darüberhinaus
wird die KlangMatrix mit dem LiveBild
unddenprojiziertenVideoInterventionen
zusammengebracht.

AberwasistmitderStimmegeschehen?
Für Jahrhunderte war die Opernstimme
das einzige Kennzeichen opernhafter
Körperlichkeit. Immer wieder entdeckte
dielauteKoloraturdasMaskenspiel ihres
UrsprungsaufsNeueundbotsichselbst
alsObjektderBegierdean.Esdienteals
ein Mechanismus, die körperliche Be
schaffenheitvonVokalitätzuverstecken.
DieDivawurdealsgleichsamkörperlose
Figur angesehen, deren Stimme ihren
Körper sublimierte. Sie war ein Sing
Automat, ein stimmlicher Mechanismus,
gefangenineinemKörper,dessen„natür
liche“KörperlichkeitdensozialenNormen
derOpernweltnichtangemessenwar.In
WegdesSalzeswurdedieStimmezurück
geführtindenKörperunddarüberhinaus.
DerKörperwirddurchdigitaleEinrichtun
genunterstützt,diedessenMöglichkeiten
weiterentwickeln,sodassAzguimesBüh
nenfigurzueinerArtCyberklangEinheit
wird.

Aberwessen Stimme istwirklich auf der
Bühne?EsistnichtnurAzguimesKörper,
der in dieser Oper „singt“. Ich erinnere
mich an Roland Barthes’ Text The Grain
of the Voice , und es wird klar, dass
„the grain“ den Körper in der Singstim
memeint,  den  inderAutorenhand, im
ausführenden einzelnen Glied. Azguimes
Körper hat eine prothetische Beziehung
zudenverschiedenentechnischenEinrich
tungen, die seine stimmliche Virtuosität
unterstützenundesihmermöglichen,sei
nekomplexenAufgabenauszuführen.Die
seVokalitätgehtüberdenKörperdesAu
torshinaus,einabgehobenerApparat,der
eine unmögliche Stimme produziert: das
ObjektderBegierde.WiedasSalzmacht
die künstliche Stimme den Geschmack
dieser Oper angenehm. Während die
Stimme den geschriebenen Text dekon
struiert, zeigt sie den Körperzustand des
molekularenAutorsan.Reflektiertwerden
dieverzweifelteSucheunddasScheitern,
dieHoffnungenundGeheimnisse,Obses
sionen,BegierdenunddieFähigkeitendes
Schreibenden, des Komponierenden und
desMusizierendeninderWeltderzeitge
nössischenwestlichenOper.

Die Anwesenheit der Abwesen-
heit des Autors hat einen Klang
WegdesSalzes, vonMiguelAzguime ist
einBeispielfürdieintermedialeHybridität,
diedurchdieaktuelledigitaleTechnologie
möglichgewordenist.
DurchdieAnnäherungderMaterialitäten
desKlangsunddesBildes in ihrenviel
fältigen Formen (darin inbegriffen die
Kombination von vorher aufgenommen
Klängen und die EchtzeitBearbeitung
von Klängen) an die körperlichen Bewe
gung und die Performance des Solisten,
inszeniertdiesesWerkdasPhänomender
Textualität als sensorielles und semio
tischesObjekt.
MitanderenWorten:wasMiguelAzguime
hier ausschöpft, ist die Möglichkeit der
KoinzidenzzwischenderSchriftunddem
Schriftinhalt.

Die leicht versetzten Klänge aus dem
Mund des Darstellers versuchen auch
gleichzeitigdasErgebnisderKörperbewe
gungenzusein,unddasistes,wasman
als Musik der Stimme oder Poesie der
Stimme,unddieschriftlicheAufzeichnung
dieserBewegungenbezeichnenkönnte.
Es ist als ob der Klang seinen eigenen
Klang schriebe. Und das gleiche könnte
manüberdenSchreibstilsagen:DieLi

nien beschreiben ihr Wesen als Schrift
form.
Klang und Linie sind eine Art Aufzeich
nungaufeinernichtsofortwahrnehmba
renEbene:daswassiescheinenzusein,
sindsieauch.
Das Symbol erscheint als sensorielle se
miotische Erfahrung, in der die Zeichen
erlebt und nicht interpretiert werden
sollen.
UnddieserphonetischeundvisuelleNeo
dadaismuserzeugtdasParadoxdesWer
kes:DieZeichenwerdenzuMusikundder
KörperistnureinhüllenlosesObjekt.Die
Bedeutungenverharren indiesemunter
schiedlichen Zustand und sind nur das,
wassievoneinanderunterscheidet.

AufdieseWeisezeigtsichdieKommuni
kationinallenihrenFormen:alsBildund
alsLiveBild,alsSchriftenundSprachen,
alsKlangundStimme,alsLicht,alsAus
drucksform des eigenen Körpers. Diese
menschlichenErfahrungenspitzensichin
derBeziehungzumComputerzu.
Durch den Multiplikationseffekt der Me
dialisierung  undder darin inbegriffenen
sensoriellenSättigungschafftderCompu
teralsdigitalerApparatunsereSinnemit
den Klangeffekten und den Projektionen
anzusprechen.
Die Digitalisierung der eigenen Sprache
manifestiertsich inderkombiniertenLo
gik,welchedieSatzstrukturenordnetund
in der Dynamik, welche die Variation in
denWörternausmacht.

So wie sich das Subjekt/Autor selbst
darstellt und sich gleichermaßen zusam
mensetzt,dienendaseigeneBewusstsein
und die Erinnerung als textualisierbare
Objekte.
Der  Wahnsinn der Kreation sei  Klang
oder innerer Text, das heißt die eigene
WahrnehmungsformalsandereFormder
Textualität.Dieparallelenmehrsprachigen
Text(Portugiesisch,Französisch,Englisch
und Deutsch) die brillanten Klangfarben
derStimme(indenAufzeichnungenund
Echos) die Über und Nebeneinander
ordnungenderSchriften,dieDuplizierung
des Körpers und der Gesten: Alle diese
szenischen Bewegungen bilden eine
Aufzeichnung des Wahnsinns und der
KreationalsEreignissedieimInnernder
Sprache und der Sprachen (poetischen,
musikalischenetc.)passieren.
Mit diesem Verständnis ist “ Multimedia
Oper“nichtnurdieBezeichnungfürden
hybriden Charakter dieses Werkes, aber
vor allen Dingen eine digitale Metapher
fürdiemenschlicheKreationundExistenz
alsbedeutendenProzeß.

Manuel Portela
Übersetzung:PauloFerreiraLopes

AnnickGolay

(...)endlichzuHause.OhneEilespieleich
die DVD und sitze vor dem Fernseher;
ichhöredieOper.Ichschauesiean.Das
AugeaufdemBildschirm,dasmichbeob
achtetundmichspiegelt.DerBildschirm
wird mein unvermeidlicher Begleiter.
Es gibt keine Aufführungsungewissheit
im Zeitalter digitaler Reproduktion. Ich
könntemerkwürdigeDingeanstellen–es
lauteroderleiserstellen,oderesimfast
forwardModus ansehen. Die Stimme ist
einWetteinsatz.IchsehedieDVDalsein
Dokument einer Live Performance an...
Aberdaistmehr.Obnunabsichtlichoder
unabsichtlich, als DVD hinterfragt Weg
des Salzes noch eine weitere Institution
– die Fernsehsendung. Es arbeitet mit
demMedium Fernsehen und zieht es in
denBedeutungsprozessmitein.DieLive
Performance istnurnocheinkleinerTeil
derOpernerfahrung.DerKontextmodifi
ziertdieBedeutung.Eswirdniedasselbe
sein...Gut,eshatnochnichtaufgehört.
Ichkönnteesimmerwiederspielen.

Jelena Novak
Übersetzung:SusanneFladtBruno
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Weg des Salzes
I – DIE ABWESENHEIT DES 
AUTORS

Prolog: Das Orakel oder die 
Durchreise

Das Geheimnis der Abwesenheit des 
Autors enthüllen
Die Frage etwas erhellen
Eine ruhende Frage schläft ohne 
Antwort
Der Autor schläft nicht, geht 
aber weg
Seine Anwesenheit ist abwesend
Daher bleibt die Frage bestehen
Solange seine Abwesenheit andauert
Die Anwesenheit ist in Frage gestellt
In der Stille der Anwesenheit des 
abwesenden Autors
Die Lösung ist in dieser Frage 
zu suchen
Die Antwort hat keine Worte
Die Frage bringt den Klang zum 
Schweigen
Es ist eine Frage der Stille ohne 
Autor

Die Abwesenheit des Autors
Der Autor ist inmitten der Stille
Eine so tiefe Stille, die ihn dazu 
treibt, in sein Inneres zu schauen
Auf der Suche, das zu sein, was sein 
Wesen ausmacht
In der Gewissheit, dass sein Wesen 
letztendlich 
Auf der Suche nach einem Blick in 
eine seltsame Unermesslichkeit von 
Wesen ist
Die um ihn herum oder vor ihm 
darum bitten, dass er sich bemüht 
Und ihnen mit seinen eigenen 
maßlosen Worten etwas erzählt, das 
sie glauben lässt
Aber der Autor hält seine sch-
weigsame Haltung aufrecht

Indem er fest in die Augen der 
Unermesslichkeit blickt (die sich 
nach und nach füllt)

um vezme perdurado
touros está manipicrente
fronso nhude talsente
o autor elevapos sonho
mulhos pendida perde
zontos veztal onduhô
temem linão perdidamente
lioulhos festam nem te ri
nima-se a sua crença
tantenos piude na mente
não mente nem poente
sen cia çãna outeperde
postos no ouro do rizonte
perva mesmo ali
audida ausente edovale
a ausência perdura onda
à frente nempo em te
da fronte pente o piu
manifesta-se nos entes
talvez
dute poste vadoro sema
ausência de molhos dotusno

Die Abwesenheit hält an...
Der Autor ist abwesend...
Verloren bleibt sein Glauben 
im Geist
Weder Geist noch untergehende 
Sonne offenbaren sich in den Wesen 
Vielleicht ein Kamm zum Pi erhoben
Oder die auf dem goldenen Horizont 
ruhenden Augen
Gerade vor der Stirn, wo der Traum
verstummt

Im Zentrum des Umfeldes des 
Schweigens 
In der so tiefen Mitte des Blickes
Der Autor (müsste) ist... 
vollkommen verrückt 
Hohl wird der Geist mit dem Kamm 
gesiebt
Und ruht als durchsichtige Substanz 
Des Wesens in der Fläche seiner 
Hand

Die Sahne!
Die erste Sahne!
Die Quintessenz!

Angelehnt an die Worte ohne Klang
Der Klang der Stille der Anwesenheit 
des abwesenden Autors
Die Anwesenheit des Klangs der 
Abwesenheit des Autors
Die Anwesenheit des Autors in der 
Abwesenheit des Klangs
Oder die anwesende Abwesenheit 
der Stille des Klangs?
Die anwesende Essenz lässt erah-
nen, dass der abwesende Autor
Ständig hundert Klänge ohne Klang 
wahrnimmt

Der Wille des Autors
bewilligt den Ton und bringt ihn zum 
Schweigen

Die Ruhe bedeutet hier alles
Alles bleibt ungetan
Alles verbleibt, um es von neuem 
zu beginnen

Sein Wille geschehe (der des 
Autors) in seiner abwesenden 
Anwesenheit

II – DER HAUCH DES TEXTES  
BEWIRKT DIE FORM DES 

INNEREN KLANGES

Der Hauch des Textes
Der Hauch in der Stille lässt sch-
reiben ... den Klang beschreiben?

Der Klang hat eine
Einen Hauch von
Einem Hauch von einem Klang
Hat Klang Hauch
Ton ohne einen Hauch

Ein Hauch hat einen Hauch
Wo mit gutem Willen
Jenseits einer Inspiration
Zu entsprechen versucht
Einer Form von Aufführen
Das Ausbreiten der Wellenform
Vom Text

der Klang hat einen Hauch

der Text hat einen Klang
der Hauch des Textes bewirkt
die Form des inneren Klanges

Formant-Melodien
Um Arbeiten am Text auszuführen
Um den Textkörper aufzubereiten
Den Verlauf der Form
Die Teile des Körpers
Die Linie zu verlängern
Über... die Position des Blicks
Die Distanz zu verzögern
In Erwartung des Punkts
Erweitert das Feld sich
Ergänzt es sich
Häuft es sich an
Verfremdet es sich
Gleicht es sich an

Angrenzender Blick
Hat den Hauch von
Erscheint kürzlich
Übereinstimmend mit der Rückkehr 
vom Fühlen
Es muss der Hauch sein
Sei es
Gestellt 
Geformt
Durch den Winkel
Und wieder gerade

Aufrechte Perspektive der Distanz 
über die Linie des Körpers
Gestellt in die Optionen der vom 
Text geleiteten Bearbeitung
Die innere Neigung die Form zu 
einem guten Körper zu leiten

Ohne Rückhalt
Folge ich dem Cursor
Ohne Rückkehr
Wiederum
Zu sein kehre ich zurück
Gegen
Gegen-Sein
Entgegen zu sein
Im Gegensatz
Zum Bestand der Position des 
Hauchs

Der Innere Klang
der Klang hat einen Hauch
der Text hat einen Klang
der Hauch des Textes bewirkt
die Form des inneren Klanges

III – WEG DES SALZES

De Part et d’Autre
De part et d’autre
De paire permettre
Pas de peur de l’art
Proches et pour
Quoi prendre en prêt
De pores et pu
De possibles pères
Au départ debout
Pas à pas 
En attente à tout
À temps tenter
Paraître parmi
Peux à peu
Mise au pas
Elle même se meut
Et se pare pour moi

Soit un savoir
Soeur sure soie
Sur soi sans sur
Censure
Soucis de cire
Certes un soir
Certain
C’est serres

Protéger du vent
Du vert dans l’un
Tant veux vivre
Que vrai semble
Semblable
Blable blebla blelebela
Belelabas labalebe
Lebalabele belebala
Labalaba balalabe
Lelebe le beau bale
Le bas de soie de la belle
Est bas ébahit ici bas gît
L’âme l’amant
Là même
La mémoire autant
Que nous ses mois six pas

sés en sourdine
Cèdent le pas et l’ouvre l’ouie
Livré vrai décidé libre
Libe liba libalabou
Laba libé liba libou
Où ououou...

Bu rébus débute
Deux bouts ci
Debussy étant titube subite
Ici tout boeuf

À Plusieurs Voix
À plusieurs voix
C’est tout dire
À la fois
Faire croire
Qu’il y a à dire
Alors qu’à faire

Un son sans mot est préférable
Un préférable est sans son mot
Un mot est préférable sans son
Un est son sans mot préférable
Un sans son préférable est mot
Un mot son sans préférable est
Un préférable mot sans est son 
Un est son mot préférable sans
Préférable un son est sans mot
Mot est sans un préférable son
Est sans son préférable mot

Mot préférable
Son préférable
Sans préférable
Est préférable
Préférable
Préférable
Préférable
Référable
Référable
Férable
Férable
Érable
Rable
Able
Ble
Le
E
Ea
Eaf
Ref

Répre
Re
Ep
Fe
Rea
Léa
Pe
Ep
Ep
Raéb
Lef
Aaahh !

Weg des Salzes
Äußerlich da zu sein und nicht mehr 
gesehen zu werden
Welche Ansicht erhebt sich im 
Süden
Landkarten von Durchfahren 
Beschäftigungsräume
Über fliegen auf einmal  sehen 
der Stimme 
Die Stille verbergen im Spiegel 
des Salzes
Welche Sonne bringt uns das Salz 
Welches Salz bringt uns den Klang 
Welcher Klang lässt uns südlich los
Welcher Süden durch die Achse der 
Fahrtrichtung 
Sonne
Salz
Klang
Süden

tataaca...taacata...tatacaa...
cataata...

Im Salz selbst vom ihm zu ihm
Von langsamer Hitze vom Klang 
der Hunde
Kult der Stimme vom Sehen vom 
Kommen
Vom Bund vom Schritt von sich 
vom selbst
Von Stahlen benommen durch das 
Licht des Südens
Und von dieser Aussicht sahst du 
den Punkt
Überbleibsel des Wegs
 
Innerlich
Zu existieren

Epilog des Salzes
Dort draußen / außerhalb des Weges 
/ gibt es kein Salz / es gibt nicht Salz 
genug für sie / noch Sonne, die ihnen 
genügt / auf die Landkarte passt 
nicht alles / die Landkarte reicht 
nicht für alles / aber reicht mir / das 
ja / kommt hin, wo man hinkommen 
muss / weiß angezogen / das Salz 
des Klangs ist die Farbe die leuchtet 
/ knistert / der Klang des Salzes / 
knistert in den Ohren /silbern / im 
Spiegel des Wassers / lass mich 
sehen / von hier sehen / erneut 
sehen / sich wieder sehen / aber es 
überqueren? / das ja / schließlich ist 
das Weiße schwarz / und der Spiegel 
bricht das Licht / zerbricht / in 
tausend Stücke / uns es sind sieben 
Jahre / ich habe Pech mit dem Kater 
/ dem schwarzen / verschmutzt das 
Salz des Weißen / aber wer versteckt 
sich im Licht? / im Licht sieht ihn 
niemand / es gibt keinen Raum ohne 
Farbe / es gibt keine Zeit im Weißen / 
wie lange liegt meine Geburt zurück? 
/ wenn ich mich an die Zeit erinnern 
könnte / aber die Zeit erinnert sich 
an mich.

  © Miguel Azguime
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Paula Azguime das Portu
giesische Musikinformations
zentrum aus der Taufe. Im
selben Jahr gewann er den
EMSKompositionspreis.
Miguel Azguime war weltweit
in zahlreichen elektronischen
Studios zu Gast, namentlich
im Experimentalstudio der
HeinrichStrobelStifung des
Südwestfunks (Freiburg), Im
EMS (Stockholm), im Centre
de Recherche et Formations
MusicalesdeWallonie(Liège),
im Elektronischen Studio der
TU Berlin, im International
Centre for Composers (Visby)
und im Studio der Abteilung
Sonologie der KunitachiUni
versität(Tokyo).
2006 war Miguel Azguime
Gast des Berliner Künstler
programmsdesDAAD;erlebt
undarbeitet seitdem inBerlin
undLissabon.

Paula Azguime
www.misoensemble.com

www.mic.pt
PaulaAzguimegründete1985
dasMisoEnsemble,einFlöten
undSchlagzeugDuo, das von
Publikum und Kritikern glei
chermaßen geschätzt wird.
Als Mitglied dieses Ensem
bles,daseinesderwichtigsten
portugiesischen Ensembles
für zeitgenössische Musik ist,
arbeitetePaulaAzguimenatio
nalwieauchinternational.Sie
ist zugleich Komponistin, Per
formerin und Improvisatorin
undpräsentiertmit demMiso
Ensemble ein originäres Pro
gramm,dasdasRepertoirevon
FlöteundSchlagzeugmitver
schiedenenStückenerweitert.
SieerhieltAufträgesowohlvon
öffentlichenundprivatenInsti
tutionenalsauchvonStiftun
gen.Darüberhinausarbeitete
sie als MultimediaKünstlerin
undwaraktivbeteiligtander
Entwicklung neuer Bühnenan
sätzefürdieOper.
Neben ihrer ausgeprägten
Tätigkeit als Komponistin und
Instrumentalistin fördert sie
die zeitgenössische Musik
durch einige aktuelle Pro

jekte, die auf eine größere
Verbreitung der neuen por
tugiesischen Musik abzielen.
Außerdem ist sie seit 1992
verantwortliche Direktorin
desMusicaViva Festivals und
gegenwärtig Präsidentin der
portugiesischen Sektion der
internationalen Gesellschaft
fürzeitgenössischeMusik.Seit
2002 ist sie Präsidentin und
verantwortlicheDirektorin des
portugiesischen MusikInfor
mationsZentrums.

Andre Bartetzki
www.bartetzki.de

AndreBartetzkiwurde1962in
Berlin geboren. Nach der Be
rufsausbildung und mehrjäh
riger Arbeit als Tontechniker
in den Aufnahmestudios des
DDRRundfunk studierte er
TonmeisteranderHochschule
fürMusik“HannsEisler”Berlin.
Noch während des Studiums
begannerdortmitderEinrich
tungeinesStudiosfürelektro
akustischeMusik(STEAM),das
erbis2002leitete.19992004
lehrte er am elektronischen
Studio (SeaM) der Weimarer
Musikhochschule und an der
BauhausUniversität Weimar.
Er gab darüber hinaus Kurse
zurKlangsynthese,algorithmi
scherKompositionsowieinter
aktiven Audio und Videopro
grammierunginUniversitäten,
Musik und Kunsthochschulen
und Kulturzentren in Berlin,
Dresden, Rostock, Kürten,
Bukarest, Seoul, Prag, Lissa
bon, Mallorca. Neben seiner
Lehrtätigkeit arbeitet er als
Programmierer,Sounddesigner
und Toningenieur mit Klang
künstlern sowie Ensembles,
Solisten, Komponisten und 
Veranstaltern im Bereich der
NeuenMusikzusammen.
Seine Software CMask für al
gorithmischeKompositionwird
weltweitverwendetunddiente
anderen Programmierern als
Modell für eigene Entwick
lungen.
Seine eigenen musikalischen
und künstlerischen Projekte
umfassen Klang und Video

installationen, Tonbandmusik,
liveelektronischeMusik sowie
LiveVideo Performances und
Improvisationen. Seine Mu
sik wurde auf internationalen
Festivals für Neue und Com
putermusik gespielt, wie z.B.
Kryptonale Berlin, LAC Berlin,
ICMCsinGöteborg,Barcelona,
Kopenhagen, BIMESP in São
Paulo, SICMFs in Seoul, Nuits
d’hiver in Marseille, ACMC in
Brisbane, ping! auf Mallorca.
Er wurde Finalist bei Wettbe
werben für elektroakustische
MusikinBourgesundSãoPau
lo.2004erhieltereinKompo
sitionsstipendiumvomZKM
Karlsruhe, 2007 ein Aufent
haltsstipendium am Künstler
hausLukasinAhrenshoop.
Zwischen1997und2004war
er Mitglied im Vorstand der
Deutschen Gesellschaft für
elektroakustische Musik (DE
GEM) und dort u.a. für die
Herausgabe der DEGEMMit
teilungenverantwortlich.

Perseus Mandillo
www.tortoisemovies.com

Perseus Mandillo wurde 1984
in Lissabon geboren. Schon
sehr früh interessiert er sich
für Regiearbeit und nimmt
2001 an einemKurs derNew
YorkFilmAcademyteil.Ersetzt
seine Studien in Portugal am
ESTCfort,dannanderLondo
nerMetropolitanUniversity,wo
erseinenBAmitAuszeichnung
abschließt,undschließlichvor
kurzem mit einem Regiekurs
beimdffb (Berlin), imZusam
menhangmiteinemQualifizie
rungsprogramm (PCCAG) der
GulbenkianFoundation.
Gleichzeitighaterindenletz
ten Jahren einige Film und
Fernsehprojekte entwickelt:
Fernsehspots, Werbevideos,
Dokumentationen und freie
Kurzfilme.ZurZeitlebtPerseu
MandillowiederinLondon,wo
ersichaufdenGebietenVisual
SpecialEffectsundComputer
animation in den Escape Stu
diosweiterbildet.

Miguel Azguime 
www.misoensemble.com

www.mic.pt
Komponist, Dichter, Schlag
zeuger; gründete 1985 das
MisoEnsemble(Duo,Flöteund
Schlagzeug), eines dermeist
beachteten portugiesischen
Ensemblesfürzeitgenössische
Musik (zahlreiche Konzerte
in Portugal und weltweit, bis
heuteüber400Auftritte).
MiguelAzguimewurdefürseine
Kompositionen und Interpreta
tionen vielfach ausgezeichnet.
SeineKompositionenbedienen
vielfältige Besetzungen (inst
rumentalund/odervokal,auch
mit Elektronik), er verfasste
elektroakustische Werke und
Lautgedichte,außerdemMusik
fürAusstellungen,Klanginstal
lationen, Bühnenmusiken für
Sprech und Tanztheater und
Filmmusik. Er erhielt Kompo
sitionsaufträge von verschie
denenangesehenenInstitutio
nenimInundAusland.
Azguimes Musik wurde von
renommierten Solisten, En
sembles und Dirigenten ge
spieltundkommtweltweitbei
wichtigen Festivals für zeit
genössische und elektroakus
tischeMusikzurAufführung.
Aus dem Zusammenspiel von
Azguime als Komponist und
Azguime als Dichter entstand
eine einzigartige Verbindung
von Text und Musik, die der
Autor als Elektroakustisches
TheaterundElektroakustische
Operbezeichnet.
Neben seiner Tätigkeit als
Komponist, Dichter und
Schlagzeuger widmet er
sich als künstlerischer Lei
ter der unabhängigen Ton
trägerverlags Miso Records,
als künstlerischer Leiter des
Festivals Música Viva  und
GründerdesMisoStudiosaktiv
derFörderungundVerbreitung
zeitgenössischerMusik.
Seit 1995 entwickelt er das
erste portugiesische Laut
sprecherorchester, als Musik
forscherbefasstersichmitder
EntwicklungvonEchtzeitCom
putermusikundgibtindiesem
BereichVorträgeundKurse.
2003 hob er zusammen mit

Synopsis
ItinéraireduSelestl’aboutissementd’un
travail de création sur l’écriture, sur l’écri
turemusicale,surl’écriturepoétique,sur
l’écriture gestuelle de l’acteur et de sa
propre imageoù lavoixest leprolonge
mentducorpsetdelapenséedupoète.
Unesymbioseentrel’essencedelaparole
etl’évolutiondel’Être;présentéesousla
forme d’une nouvelle dramaturgie dési
gnéeparOpéraElectroacoustique.
Enpremièrepartie,laquestiondel’absen
cedel’auteurentantquedédoublement
etdislocationdesapersonnalitécréatrice:
lascèneestmiseenscène!
Endeuxièmepartie,larecherchedugeste
del’écriture interprétécommegeste ins
trumental et donc musical. Au fond du
gestesetrouveleson,lesondumot.Le
mot subordonné à la vie. Le mot libéré

Itinéraire du Sel
I - L’ABSENCE DE L’AUTEUR

Prologue: l’oracle ou le passage
Dévoiler le mystère de l’absence 
de l’auteur
Verser de la lumière sur la question
Une question posée repose sans  
réponse
L’auteur ne repose pas mais 
s’absente
Sa présence est absente
Donc la question demeure
Tandis que dure son absence
Mais sa présence se questionne
Dans le silence de la présence de 
l’auteur absent
La solution se demande sur cette 
question
La question n’a pas de mots
La question silencie le son
Le son licencie la question
C’est une question de silence 
sans auteur

L’Absence de l’Auteur
L’auteur est au milieu du silence
Un silence si profond qui le pousse à 
regarder à l’intérieur de soi-même
À la recherche d’être ce qui le 
fait être
Certain de que son être
finalement est

Présentation
RéflexionsurlaCréationetlaFolie,l’opéra
multimédia Itinéraire du Sel tourne autour 
dulangage,dumotsensetdumotson.
Audio,Vidéoettraitementélectroniqueen
tempsréelassociésàlaprojectionspatia
ledelavoix,delapoésie,dugeste,dela
musiqueetdel’écrituredéveloppentune
polyphonie de sens, un contrepoint de si
gnifications,uneexubéranced’émotions.
Unperformeur/auteursurscènetaillede
nouveaux trajets dans la musique élec
tronique.
Leson,lalumière,lesimagesetlesmou
vements, dessinés, peints et sculptés,  
défient de forme puissante, intense et
émouvante les conventions et les limites 
entrelaMusique,leThéâtre,l’Opéra.

dumot.
La troisième et dernière partie donne
corpsauxmotset leurdonne image.La
partitiondupoèmecomposeletemps.Qui
serappelledutemps?Maisc’estletemps
quiserappelledenous!Lacréationprend
possessionducréateuretc’estlaquestion
delafoliequirevient...deseslimites,de
l’aveuglementparaexcèsdelucidité,par
excèsdeVoir.C’’estlacécitéparaleblanc,
leblancquibrûle,leblancdusel.Dansla
lumièrepersonnenelevoit!
Sur scène, le compositeur et le poète,
ensemble, nous conduit à travers son
monde intérieur, son Itinéraire person
nelqu’ilnommedeSel.LeSelquiestà
l’imagedesonendurance,desavolonté,
de son essence, de sa multiplicité. Le
Sel (substance essentielle) qui survient
comme manifestation de connaissance,
de saveur; l’Itinéraire qui est certes ce
lui du créateur,mais qui est aussi et en
mêmetempsl’imageetàl’imaged’autant
d’autres Itinéraires, de chemins, d’échan
ges,d’inspirations,dequêtes...
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À la recherche d’un regard dans une 
étrange immensité d’êtres
Qui, autour de soi et devant soi, lui 
demandent un effort
Pour leur raconter par ses mots, 
propres, démesurés, quelque chose 
qui les fasse croire
Mais l’auteur maintient sa
silencieuse posture
Regardant fixement dans les yeux 
de l’immensité (qui peu à peu se 
remplie)

um vezme perdurado
touros está manipicrente
fronso nhude talsente
o autor elevapos sonho
mulhos pendida perde
zontos veztal onduhô
temem linão perdidamente
lioulhos festam nem te ri
nima-se a sua crença
tantenos piude na mente
não mente nem poente
sen cia çãna outeperde
postos no ouro do rizonte
perva mesmo ali
audida ausente edovale
a ausência perdura onda
à frente nempo em te
da fronte pente o piu
manifesta-se nos entes
talvez
dute poste vadoro sema
ausência de molhos dotusno

L’absence perdure
L’auteur est absent
Éperdument dure sa croyance en 

la pensée
Ni pensée ni couchant se
manifestent en l’entité
Peut être un peigne élevé à PI
Ou bien les yeux posé sur l’or de 
l’horizon
Juste en face du front ou le rêve
Perd le PI...OU

Au centre de la circonférence 
du silence
Au milieu si profond du regard
L’auteur (doit être) est...
complètement fou
Vidé, il a décanté la pensée au 
travers du peigne
Gardant la substance transparente
De l’entité, dans le creux de sa main

La crème!
La crème de la crème!
La quintessence!

Adossé aux paroles qui n’ont pas 
de son
Le son du silence de la présence de 
l’auteur absent
La présence du son dans l’absence 
de l’auteur
La présence de l’auteur dans 
l’absence du son
Ou la présente absence du silence 
du son?

L’essence présente pressent que 
l’auteur absent
Sent sans son cent sons infiniment

La volonté de l’auteur

Licencie et silencie le son

La quiétude ici est tout
Tout perdure à faire
Tout demeure à recommencer

Que soit faite sa volonté (celle de 
l’auteur) dans son absente présence

II - L’AIR DU TEXTE OPÈRE LA 
FORME DU SON INTÉRIEUR

L’Air du Texte
L’air en silence, laisse écrire... 
décrire le son?

Son a un
Un air d’un
Air d’un son
A son d’air
Ton sans un air

L’air a un air
Où étant pour bien
En outre l’inspiration
Tend conforme
Forme de conduire
La propagation de l’ondulation
Du texte

Le son a un air
Le texte a un son
L’air du texte opère
La forme du son intérieur

Formant-Melodies
Conduire des opérations sur le texte
Délimiter le corps du texte
Le cours de la forme
Les parties du corps
Prolonger la ligne...
Su(r)...perposition du regard
Retarder la distance
Dans la perspective du point
Le champs s’étale
Se complète
S’agrège
S’étrange
Se conforme

Superposé regard
Avoir l’air de
Paraître récent
De paire à retourner le sens
Avoir a être l’air
L’être
Apposé
Formé
Par l’angle
À nouveau droit

Perspective perpendiculaire de la 
distance sur la ligne du corps
Apposé entre les options de 
l’opération que le texte induit
Intérieure inclinaison pour conduire 
la forme à bon corps

Sans recours
Je suis le curseur
Sans retour
Autour
Je retourne à être

Contre
Contre être
Contre aire
Pour contrarier
Le point droit opposé
À la continuité de la position de l’air

Le Son Intérieur
Le son a un air
Le texte a un son
L’air du texte opère
La forme du son intérieur

III – ITINÉRAIRE DU SEL

De Part et d’Autre
De part et d’autre
De paire permettre
Pas de peur de l’art
Proches et pour
Quoi prendre en prêt
De pores et pu
De possibles pères
Au départ debout
Pas à pas 
En attente à tout
À temps tenter
Paraître parmi
Peux à peux
Mise au pas
Elle même se meut
Et se pare pour moi

Soit un savoir
Soeur sure soie
Sur soi sans sur
Censure
Soucis de cire
Certes un soir
Certain
C’est serres

Protéger du vent
Du vert dans l’un
Tant veux vivre
Que vrai semble
Semblable
Blable blebla blelebela
Belelabas labalebe
Lebalabele belebala

Labalaba balalabe
Lelebe le beau bale
Le bas de soie de la belle
Est bas ébahit ici bas gît
L’âme l’amant
Là même 
La mémoire autant
Que nous ses mois six pas
sés en sourdine
Cèdent le pas et l’ouvre l’ouie
Livré vrai décidé libre
Libe liba libalabou
Laba libé liba libou
Où ououou...

Bu rébus débute
Deux bouts ci
Debussy étant titube subite
Ici tout boeuf

À Plusieurs Voix
À plusieurs voix
C’est tout dire
À la fois
Faire croire
Qu’il ya à dire
Alors qu’à faire

Un son sans mot est préférable
Un préférable est sans son mot
Un mot est préférable sans son
Un est son sans mot préférable
Un sans son préférable est mot
Un mot son sans préférable est
Un préférable mot sans est son 
Un est son mot préférable sans
Préférable un son est sans mot
Mot est sans un préférable son
Est sans son préférable mot

Mot préférable
Son préférable
Sans préférable
Est préférable
Préférable
Préférable
Préférable
Référable
Référable
Férable
Férable

Érable
Rable
Able
Ble
Le
E
Ea
Eaf
Ref
Répre
Re
Ep
Fe
Rea
Léa
Pe
Ep
Ep
Raéb
Lef
Aaahh !

Itinéraire du Sel
Exister dehors et cesser d’être vu
Quel point de vue s’élève au sud
Cartes de traversées espaces 
d’occupation
Survoler de fois de voir de voix
Oculter le silence dans le miroir 
du sel
Quel soleil nous apporte le sel
Quel sel nous apporte le son
Quel son nous laisse au sud
Quel sud par l’axe de la voie
Soleil
Sel
Son
Sud

tataaca...taacata...tatacaa...
cataata...

En sel de si de se de lui
De chaleur lente de son de sort
Culte de voix de voir de vers
Dessous de pas de se de soi
De lumineusement au sud
Et de ces vues as-tu point vu
Le reste des itinéraires

Dedans
À exister

  © Miguel Azguime

Épilogue du Sel
Dehors / en dehors de l’itinéraire / 
il n’y a pas de sel / il n’y a pas de 
sel qui suffise / ni de soleil en trop 
/ mais tout ne rentre pas sur la 
carte / la carte ne suffit pas / mais 
elle est suffisante pour moi / cela 
oui / il arrive là où il faut arriver / 
le blanc l’habille / le sel du son c’est 
la couleur qui luit / crépite / le son 
du sel / qui éclate dans nos ouies / 
argenté / sur le miroir de l’eau / il 
laisse voir / donne à voir / en deçà 
/ voir et revoir / au delà / se revoir 
/ mais le traverser? / cela oui / en 
fin de comptes le blanc est noir / 
et le miroir brise la lumière / brisé 
/ en mil morceaux / et ce sont sept 
ans / c’est la faute au chat / noir / 
il tache le sel du blanc / mais qui 
se cache dans la lumière? / dans la 
lumière personne ne le voit / il n’y a 
pas d’espace sans couleur / il n’y a 
pas de temps dans le blanc / depuis 
quand suis-je né? / si je pouvais 
me rappeler du temps? / mais c’est 
le temps qui se rappelle de moi.
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delamusiquecontemporaine,
soit en tant que directeur ar
tistiquedulabelMisoRecords,
soit comme directeur artisti
que du Festival Música Viva,
soit à la tête duMiso Studio,
studio pour le développement 
delamusiqueélectroniqueen
tempsréel,quiapourréalisa
tions principales le développe
mentdelogicielsdetraitement
de son et de spatialisation et la 
création du premier «Orchestre 
deHautparleurs»portugais.
En2003ilafondéavecPaula
Azguime le Centre d’Informa
tiondelaMusiquePortugaise.
En 2003 Miguel Azguime a
reçu«l’EMSprize»eten2006
il est compositeur en résidence 
du DAAD à Berlin. Depuis il
vit et travaille à Lisbonne et
àBerlin.

Paula Azguime
www.misoensemble.com

www.mic.pt
PaulaAzguimefondeen1985
avecMiguel Azguime, leMiso
Ensemble,duodeflûteetper
cussion.
Compositrice et flûtiste, au
jourd’hui elle travaille aussi
comme artiste multimédia et 
metteurenscèneendévelop
pantlenewOpErA:nouvelles
formespourl’opéraetlamise
enscèned’oeuvresmusicales.

Parallèlement à son activité
artistique Paula Azguime est
engagée depuis 1989 dans
la promotion de la création 
musicale contemporaine au 
Portugal comme directrice de
l’associationMisoMusicPortu
gal,duFestivalMúsicaVivaet
duCentred’Informationde la
MusiquePortugaise.

Andre Bartetzki
www.bartetzki.de

AndreBartetzkiestnéàBerlin
en1962.
Après un stage professionnel
et quelques années comme
technicien de son à la radio na
tionalede l’Allemagnede l’Est
ilfaitdesétudesd’ingénieurde
sonàlaHochschulefürMusik
“Hanns Eisler” à Berlin. Pen
dantcettepériode ilydébute
lestudiodemusiqueélectroa
coustiquequ’ildirigeetdansle
cadreduquelilenseigneentre
1992 et 2002.Il profère aussi
des conférences et des cours
sur la synthèse sonore et la
composition algorithmique à
l’Université Technique deBer
lin, à l’Université Bauhaus de
Weimar, à la Hochschule fur
MusikundTheaterRostock,au
KlangArt festival à Osnabrück
et à l’Académie des Arts de
Berlin.
Entre1999et2004 il travaille
au studio de musique élec
troacoustique de la Musik
hochschule “Franz Liszt” et
de l’Université Bauhaus de
Weimar.
Parallèlement à l’enseigne
ment il travaille fréquemment
comme programmateur in
formatique, “sound designer”
et ingénieur de son avec de
nombreux ensembles, solistes
et compositeurs. Son logiciel
CMaskpourlacompositional
gorithmiqueestunoutilutilisé
para beaucoup de composi
teursdepartlemondeentier.
Depuis la moitié des années
90 il adéveloppé sespropres
projetsmusicaux en tant que
compositeur et interprète:
musique électroacoustique,
performances avec électro
nique en temps réel, vidéo
et installations sonores. Ses
oeuvres ont été présentées 
dans plusieurs festivals inter
nationaux tels que le Kryp
tonale Berlin, le ICMC 2002
et2005, leBIMESP2002Sao
Paulo,leSICMF2003,2004et
2005àSéoul,leACMC2005à
Brisbane. Il a été finaliste au
concours de Bourges et au
CIMESPdeSaoPaulo2001.En

2004ilareçuunecommande
du Festival Européen Bell du
ZKM de Karlsruhe. En 2007 il
obtientuneboursedecompo
sitionduKünstlerhausLukasà
Ahrenshoop.
Entre 1997 et 2004 il a été
membre du bureau de la
DEGEM(associationallemande
demusiqueélectroacoustique)
etaétélerédacteurdujournal
delaDEGEM.

 

Perseus Mandillo
www.tortoisemovies.com

PerseusMandilloestnéàLis
bonne en 1984. Depuis très
jeune il s’intéresse à la réali
sationetdébutesesétudesde
cinéma avec un cursus à Paris 
delaNewYorkFilmAcademy.
Il poursuit alors ses études 
d’abord à l’École Supérieure
deThéâtre et Cinémade Lis
bonnepuisàlaLondonMetro
politanUniversity,oùiltermine
sa licenceavecunBAavec le
classement leplusélevé.Plus
récemment il a suivi le stage
delaDFFBdeBerlinàlaFon
dation Calouste Gulbenkian
de Lisbonne. Parallèlement
il a réalisé plusieurs courts
métrages, des annonces
pour la télévision, des vidéos 
promotionnelles et des docu
mentaires. En 2008 Perseu
Mandillo retourne à Londres
pour suivre une spécialisation 
en animation par ordinateur et 
effets spéciaux aux «Escape
Studios».

Miguel Azguime 
www.misoensemble.com

www.mic.pt
Compositeur, poète, percus
sionniste, Miguel Azguime est
néàLisbonneen1960.
En 1985 il fonde avec Paula
Azguime, le Miso Ensemble,
duo de flûte et percussion
considéréparlepublicetlacri
tique commeundesplus im
portants ensembles portugais
de musique contemporaine
avecplusde400concertsdon
néspartoutdanslemonde.
Miguel Azguime a obtenu
plusieurs prix de composition 
et d’interprétation et a reçu
des commandesdenombreu
ses institutions nationales et 
internationales, publiques et
privées.Samusiquecomprend
desœuvrespourdiversesfor
mations(deslargesformations
à la musique électroacousti
que) dont la plupart utilisent
des moyens électroniques
en temps réel. Sa musique
est régulièrement jouée para
des solistes et ensembles de
grande renommée et présen
tée lors d’importants festivals
internationaux.
MiguelAzguimeaétécompo
siteur en résidence dans de 
nombreux studios de création
notammentauHeinrichStroe
bel Experimental Studio of
the Sudwestfunk – Freiburg,
ElectronicMusicStudioEMSin
Stockholm,CentredeRecher
che et Formations Musicales
deWallonie–Liège,TUStudio
de la Technische Universität
Berlin,InternationalCentrefor
Composers  Visby, Sonology
Departmentdel’UniversitéKu
nitachi–Tokyo.
Les rapports du compositeur 
Miguel Azguime et du poète
Miguel Azguime, les rapports
donc entre écriture musicale et 
écriture poétique, ont donné
lieu à une approche unique
entre texte et musique qu’il
désigne comme théâtre élec
troacoustique et opéra multi
média.
Audelàdesontravaildecom
positeur, poète et percussion
niste, il se dédie activement à 
la diffusion et à la promotion
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